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ADRESĂ REGELUI1) 

Discursul episcopului 
Dr. Alex. Nicolescu 

„Sire, aţi avut condescendenţa regală de a descinde la Lugoj 
şi a asista la inaugurarea monumentalei picturi a catedralei noastre 
române-unite. 

In această pictură găsiţi, Majestate, culoare, mişcare, ritm, 
armonie, echilibru, tot atâtea referinţe ale frumosului a cărui 
obârşie este însă frumuseţea necreată. Găsiţi în ea, Majestate, mai 
mult decât atât : găsiţi expresia adevăratei arte creştine. Pare că 
artistul a vrăjit pe pereţii, arcade şi cupole culminaţia artei sale 
cu icoanele sfânte ; a trăit în contact cu Maica Domnului, şi ple
iada de sfinţi şi sfinte pe care le-a proëctat pe luminoasele ecrane 
ale cuprinsului bîsericei, împrumutându-le vraja unei vieţi sufle
teşti intense de esenţă superioară. Ai crede că a vibrat sufleteşte 
la unison cu persoanele sfinte pe care le face să defileze ca 
într'un film magic pe dinaintea ochilor noştri. Că le-a simţit şi 
le-a surprins bătăile calde ale inimii şi, astfel, nu e de mirare, 
dacă ne-a dat o creaţie superioară de artă care va trăi pururi. 

^Ziarele au publicat discursurile M. S. Regelui Carol II şi al mi
nistrului Dr. Valer Pop cu ocazia Congresului General al „Agrulul" la 
Lugoj. Ţinem sâ increştem pe răbojul revistei noastre discursul citit de 
episcopul Dr. Al. Niculescu în catedrala lui complet reînolta, prinfr'o vaio» 
roasă decoraţie picturala datorită D-lui prof. Simonescu. 

Un prieten şi admirator al marelui artist ne va da o descriere spe
cială a acestor frumoase picturi care suni şi vor fi o mândrie pentru 
întreaga ţara românească, {nota red.) 



Este o mişcare creatoare această inspiraţie de ordin superior şi 
adăugată minţii care înalţă şi declanşează toate energiile. Şi cred 
eu, inspirat a fost şi pictorul nostru care, a zugrăvit acest templu 
al măririi Domnului. 

Sire, 
Trebue să mulţumesc Majestăţii Voastre că aţi ţinut să în

cununaţi prin prezenţa Voastră augustă sforţările celui ce deţine 
vremelnic frânele guvernării eparhiei Lugojului, ale clerului şi po
porului său, dându-i răsplata cea mai mare pământească pe care 
o putea aştepta. 

Pentru mine Sire, şi pentru fiii mei sufleteşti, ziua de astăzi 
se va încrusta pe răbojul sufletului cu litere de aur. 

Atenţiunea aceasta a Majestăţii Voastre se încadrează aşa 
de minunat cu programul Majestăţii Voastre de a trezi şi încu
nuna prin înalta aprobare toate sforţările generoase ale supuşilor 
Majestăţii Voastre. Vă urez, Majestate să puteţi continua acest 
program de activitate ce v'aţi fixat până la sfârşitul vieţii. 

Sire, Biserica noastră catolică este în mod firesc şi spontan 
reazămul cel mai puternic al monarhiei de pe pământ. Ea care 
ştie că Dumnezeu în ceruri stăpâneşte în unitatea absolută, fiind 
unic stăpân în cer şi pe pământ, ea care este prin instituţie o 
monarhie de drept divin, simpatizează în chipul cel mai firesc cu 
monarhiile de pe pământ, reoglindirea stăpânirii divine şi a regi
mului monarhic bisericesc, Ea ştie şi pricepe că, în jurul tronu
rilor, se realizează mai bine solidaritatea supuşilor unei ţări, a 
unui popor şi e mai bine chezăşuită coeziunea socială şi orga
nismul de stat. 

De aceea, Sire, fiţi asigurat că, în biserica noastră română-
unită, veţi avea deapururi un factor de raliere a forţelor naţiunii 
în jurul tronului şi un reazăm puternic pentru toate cauzele mari 
ale neamului cu care se identifică tronul. 

Noi vă mulţumim, Sire, pentru înalta prezenţă a Majestăţii 
Voastre cu care aţi binevoit a onora inaugurarea acestui locaş, 
eonsacrând în chipul acesta importanţa bisericei noastre române-
unite, factor de seamă al vieţii româneşti în cadrele statului na
ţional român, simţindu-ne de două ori obligaţi în semn de recu
noştinţă şi gratitudine a fi aevea sprijin preţios al tronului în 



toate cauzele mari ale neamului şi care sunt şi ale Majestăţii 
Voastre. 

Fie-mi permis, Majestate, ca simultan să mulţumesc şi înal
tului guvern şi tuturor celor de faţă cari au ţinut să formeze cor
tegiul de onoare în jurul Majestăţii Voastre şi să ne onoreze 
serbarea cu prezenţa lor. Să trăiţi, Sire, Ia mulţi şi fericiţi ani 
împreună cu augusta familie regală". 

Concepţia socială creştină 
CREŞTINISMUL ŞI VIAŢA. SOCIALĂ 

Ar putea întreba cineva, cum se face, că unii oameni pretind 
azi întoarcerea la principiile eticei creştine pentru a putea rezolvi 
problema socială sau mai de grabă : criza socială din zilele noastre 
şi care pe zi ce trece devine tot mai ameninţătoare şi complicată ? 
Creştinismul, spun aceştia, a avut un rol precumpănitor în socie
tatea omenească dela începutul stăpânirii Bisericii creştine, şi 
până în veacul al XV. Şi cu toate acestea alte curente, alte ideo
logii s'au ridicat la suprafaţă, iar creştinismul dovedindu-se inca
pabil să alunge răul din lume, a bătut în retragere, s'a închis 
în biserici şi mănăstiri. Concepţia socială creştină este perimată 
şi n'a putut realiza fericirea după care se sbate omenirea de atâ
tea veacuri. 

Să nu se creadă că ideologia socială creştină prin faptul că 
în veacurile din urmă a fost înlocuită cu altele cari promiteau 
mult, dar au realizat tocmai contrarul de cât ce promiteau, să nu 
se creadă, că această ideologie hu mai are nici o importanţă 
pentru viaţa socială a omului modern, precum nici aceea că nici
odată n'ar fi fost în stare să dea vieţii omeneşti o organizaţie 
socială care să corespundă necesităţilor firii omeneşti şi, în con* 
secinţă, să aducă mulţumirea şi bună starea după care se frământa 
şi s'a frământat omenirea în cursul veacurilor. 



Dreptatea socială. 
Istoria cunoaşte perioade de bună stare şi de progres ur

mate de altele de decadenţă, de barbarie. Concepţiile sociale, cari 
au înlocuit pe cea creştină sunt astfel de perioade de decadenţă 
şi de retragere a tot ce a clădit veacuri dearândul creştinismul în 
viaţa socială a popoarelor. Ideologia socială creştină având la 
bază ei morala evangheliei lui Christos şi învăţăturile SS. Părinţi 
a introdus în viaţa socială şi economică a popoarelor creştine 
dreptatea socială, noţiune cu totul străină în concepţia de viaţă 
păgână cu care avea să lupte creştinismul veacuri de arândul şi 
trebue să lupte şi astăzi, chiar şi statele moderne cari au adoptat 
concepţia de viaţă păgână îmbrăcată în costum modern. Filozofia 
socială creştină a regulat raporturile între stat, comunitate şi indivizi 
în viaţa socială, a apărat interesul individului faţă de tendin
ţele de zugrumare ale puterii, şi a cordonat interesele individuale 
şi cele colective. A introdus pe lângă drepturi, de care se bucurau 
numai cei mari şi puternici — şi datorii ; fiecare ordin, fiecare indi
vid trebue să aibă drepturi şi datorii. 

Rolul statului. 
Creştinismul a luat apărarea individului, faţă de tendinţe 

CHtropitoare a dreptului roman care forma baza puterii absolutis-
tice a statului faţă de indivizi. La concepţia creştină, toate cele 
trecătoare din lume deci şi oricare formă de stat sau organizaţie 
socială sunt considerate ca şi un mijloc pentru realizarea scopului 
pentru care Dumnezeu 1-a creat pe om. Prin urmare scopul omu
lui, deci al individului, este ceace determină forma vieţii sociale, 
deoarece statul nu există pentru sine, ci pentru individ, pentru 
om, a cărui fericire trebue să o promoveze. Indivizii se asociază 
în vederea scopului şi ca atari sunt anteriori oricărei organizaţii 
sociale. Binele comun aici este în cea mai strânsă legătură cu 
binele individual ; nu poate să fie bună aceea formă de stat sau 
organizaţie socială, în care indivizii, cetăţenii nu-şi pot realiza 
scopul pentru care sunt creaţi : fericirea trupească şi cea sufleteasca, 
şi invers • nu pot să fie cetăţeni buni aceia, cari împiedică socie* 
tatea ca să realizeze scopul pentru care a luat fiinţă : asigurarea 
fericirii cetăţenilor. Scurt: în concepţia socială creştină statul este 



pentru om, pentru ca acesta să-şi poată realiza scopul, şi nu 
omul este pentru stat, care este numai un mijloc pentru realizarea 
fericirii omului. 

Noua înfăţişare a dreptului de proprietate 
Filozofia creştină a pus o nouă bază dreptului de proprie

tate. Lumea întreagă cu toate cele ce sunt într'ânsa este a lui 
Dumnezeu care o creat-o. Niciun obiceiu şi nici o lege omenea
scă nu poate să anuleze acest drept de proprietate a lui Dumnezeu 
asupra lumei şi asupra bunurilor din ea: nu pot fi expropriate. 
In consecinţă, deşi omul ocupă unele bunuri materiale din lume 
şi zice că acele sunt ale sale, formează proprietatea sa, totuşi 
proprietarul adevărat nu este el, ci Dumnezeu. Omul este numai 
administratorul şi uzufructuarul bunurilor primite delà Dumnezeu. 
Că omul a primit delà Dumnezeu dreptul asupra pământului şi a 
tuturor celor ce sunt în lume, se cunoaşte din cuvintele pe cari 
le-a zis celei dintâi perechi de oameni: „Creşteţi şi vă înmulţiţi 
şi umpleţi pământul şi supuneţi-1 ; şi stăpâniţi peste peştii mării, 
peste păsările cerului şi peste toate vieţuitoarele care se mişcă pe 
pământ" . l ) 

Uzufructuarul nu poate dispune după plac de bunurile încre
dinţate sau date lui, nu poate să le folosească pe acele contrar 
destinaţiunei pentru cari au fost create de Dumnezeu, stăpânul lor 
adevărat. Deci omul trebue să folosească bunurile din lume con
form voinţei lui Dumnezeu, care se poate cunoaşte atât din însăşi 
firea lucrurilor, cât şi din cuvintele creatorului care, după ce a 
creat lucrurile din lume, a zis către o m : „Iată că v'am dat tot 
felul de iarbă care face sămânţă şi care este pe faţa pământului 
întreg şi tot felul de pom, care are în el rod cu sămânţă, ca să 
fie hrana voastră". a ) De aici rezultă că scopul pentru care au fost 
create bunurile din lume şi pentru care au fost date omului t 

este ca acele să servească de hrană pentru toţi oamenii şi nu 
numai pentru unii. Astfel, pământul este delà natură un bun co
mun pentru toţi oamenii ; împărţirea Iui în părţi ca proprietate 
individuală este o dispoziţiune omenească, care îşi are îndreptă-

Facere I. 28. 
a ) Facere, 1, 29, 



ţirea In dispoziţiunea divină de a-1 stăpâni şi în necesităţile trupeşti 
individuale ale fiecăruia, precum şi în dreptul ce-1 câştigă cineva 
asupra unei porţii din întinderea pământului sau a altor bunuri 
materiale prin muncă sau alte moduri dictate şi aprobate de 
mintea naturală. 

* 
Din această concepţie socială creştină se desprinde o întreagă 

serie de norme morale şi juridice, de drepturi şi datorii faţă de 
viaţa socială, prin ce întreagă orânduiala a vieţii sociale şi de stat 
este aşezată pe baze noui, deosebite cu totul de cele pe cari se 
răzima orânduiala socială păgână. 

Deşi aceasta concepţie socială creştină a schimbat din te
melie vechea organizaţie socială, totuşi nu s'a putut realiza în 
întregime, deoarece oamenii erau caşi astăzi, mai vârtos sclavii, 
decât stăpânii bunurilor materiale din lume. Aşa se explică faptul 
că mintea omenească a încercat să se refugieze dinaintea sanc
ţiunilor etice sociale creştine furişându-se în dosul diferitelor 
concepţii sociale cari s'au perândat combătându-se şi cari, toate 
au contribuit la marea învrăjbire a omenirii, precum şi la nesi
guranţa zilei de mâine ce terorizează omenirea din zilele noastre, 
martirizată de vedenia îngrozitoare a războiului care se promite 
neasemănat mai înfiorător ca cele de până aci. 

Dr. N- FLUERAŞ. 

Franc- Masoneriei demascată 
de Enciclicele pontili cale 

Sectele cari, decând e lumea, au dat dovadă că sunt „O Contra-
Biserică", n'au lipsit de-a fi demascate poporului creştin de către 
Suveranii Pontifici. Delà Papa Clemente XII, la sfârşitul secolului 
al XVIII-lea, până la S. S. Pius XI, se numără nu mai puţin de 
şasesprezece Enciclice cari condamnă în mod vădit Franc-maso-
neria, ce în timpurile moderne, monopolizează oarecum opera 
nelegiuită a acestei „contra-Biserici". 



Enciclica „In eminenti" a Papei Clemente al XII-lea, în 1738, 
declară: „Sub aparenţele afectate ale unei onestităţi naturale, 
franc-masonii au stabilit unele legi, unele statute cari îi leagă pe 
unii de alţii. Insă, fiindcă crima se descoperă delà sine, aceste 
adunări au devenit atât de suspecte încât orice om cu bun simţ, 
priveşte azi faptul de-a-te fi asociat lor, ca un semn (al viţierii) 
al perversici. Afurisindu-i, Papa îi biciueşte „ca inimicii siguranţei 
publice". 

Papa Benedict al XIV, în 1751, prin Enciclica „Providas", 
condamnă caracterul secret şi tendinţele revoluţionare ale Franc
masoneriei. 

In 1821, Pius al VII denunţă prin Bulla „Ecclesia", socie
tăţile secrete caşi cauza revoluţiunilor Europei. 

In 1826, Leon al XII, prin Bulla, „Quo graviora", reproduce 
toate actele şi decretele Papilor precedenţi, asupra subiectului, şi 
le întăreşte pentru totdeauna; el roagă pe capii statelor ca să 
pedepsească pe aceşti conspiratori, duşmani ai puterii lor şi ai 
puterii lor şi ai Bisericii, şi recomandă tuturor credincioşilor de 
a-se-feri. 

In 1829, Pius al VIII (Enciclica „Traditi") declară: „Prin 
profesorii pe cari franc-masonii îi introduc în licee şi colegii, ef 
formează un tineret căruia i-se aplică cuvintele Sf. Leon : Minciuna 
este regula lor, Satan, Dumnezeul lor, sacrificiile lor, mârşăvie". 

In 1832, papa Grigorie al XVI întrebuinţează în Enciclica 
Sa „Mirări", termenii cei mai energici, comparând societăţile 
secrete cu: „o cloacă unde sunt îngrămădite şi amestecate mârşă
viile a tot ceeace este mai sacrileg, mai infam, mai defăimător, 
în ereziile şi sectele cele mai criminale". 

Pius al IX condamnă nu mai puţin de cinci ori Masonerie 
care „ar voi, dacă ar fi posibil, să facă să dispară Biserica din 
univers" (Bref „Ex epistolis", în 1865). 

Dar dintre toate aceste acte (documente) atât de importante, 
niciunul nu poate întrece în însemnătate, nici nu poate avea mai 
mult caracter de actualitate decât marea Enciclică „Humanum genus" 
din 20 Aprilie 1884, scrisă de Leon al XIII-lea ; acolo este un 
adevărat cod despre ceeace trebue să ştie actualmente catolicii 
asupra Franc-Masoneriei şi despre ceeace trebue să facă pentru a 



neutraliza şi împiedeca, în mod victorios, acţiunea ei. Marele Papă 
începe prin a arăta caracterul general şi inspiraţia „taberelor duş
mane lui Dumnezeu: „Din moment ce, prin invidia diavolului, 
neamul omenesc s'a separat în chip nenorocit de Dumnezeu, 
căruia îi datora chema'rea lui la viaţă şi darurile supranaturale, el 
s'a împărţit în două tabere vrăjmaşe, cari nu încetează de a-se 
lupta, una pentru adevăr şi virtute, ceealaltă pentru tot ceeace 
este contrar virtuţii şi adevărului : Prima este împărăţia lui 
Dumnezeu pe pământ. A doua este împărăţia lui Satana. Sub stă
pânirea şi puterea lui se găsesc toţi aceia cari, urmând funestele 
exemple a şefului lor şi a protopărinţilor noştrii, refuză să asculte 
de legea divină şi îşi multiplică sforţările lor, aici pentru a se 
lipsi de Dumnezeu, acolo pentru a lucra direct împotriva lui. 

Enciclica prezintă Societatea franc-masonilor ca o „coaliţie 
a aţâţătorilor de rele" cari „nu-şi dau osteneala de-a-şi ascunde 
intenţiile şi rivalizează între ei, prin îndrăzneală, contra sublimei 
majestăţi a lui Dumnezeu". Secta franc-masonilor este arătată ca 
o asociaţie criminală „nu mai puţin dănuitoare intereselor creşti
nismului decât societăţii civile", 

„întrebuinţând, spune în alt loc Leon XIII, în acelaşi timp 
îndrăzneala şi viclenia, ea a invadat toate treptele ierarhiei sociale 
şi începe să pună mâna, înlăuntrul statelor moderne, pe o putere 
care aproape echivalează cu suveranitatea". Franc-masonii au ajuns 
să se bucure de un mare credit din partea guvernelor şi au redus 
pe conducători şi popoare. Societatea masonică este arătată în 
opoziţie formală cu justiţie şi morala naturală, făcând din prefă
cătorie o regulă constantă de conduită pentru a înşela şi amăgi. 
A impune secretul celor afiliaţi în societate, obligaţi de-a promite 
ascultare oarbă şi fără discuţie poruncilor şefilor, adesea necu
noscuţi şi anonimi, este o monstruoasă imoralitate. 

Leon XIII spune pe faţă că secta „nu se teme nici chiar 
de-a sorti morţii pe aceia cari i-ar fi divulgat regula ei secretă, 
sau ar fi rezistat ordinelor primite". Şi el adăugă aceste rânduri 
pe cari timpurile prezente le pot arăta ca profetice: „Şi aceasta 
se practică cu o astfel de îndemânare că, cea mai mare parte a 
timpului, executorul acestei sentinţe la moarte scapă justiţiei sta
bilite pentru a veghia asupra crimelor şi a-le pedepsi. 



Asociaţia masonică se împotriveşte cinstei, căci roadele pe 
cari ea te produce sunt primejdioase şi amare. Principiile funda
mentale ale masoneriei sunt împrumutate din naturalism asupra 
căruia natura sau raţiunea omenească trebue să fie stăpână în 
toate lucrurile. In rezumat, acest naturalism neagă sau deformează 
datorinţele către Dumnezeu, nu recunoaşte nici o religie şi combate 
Biserica; el nu recunoaşte decât o morală independentă, o mo
rală liberă, care să se plece sub suflul pasiunilor, „face să dispară 
repede cinstea şi integritatea obiceiurilor, să se mărească şi să se 
întărească opiniunile cele mai monstruoase şi îndrăzneala la crime 
revărsată peste tot". Franc-masoneria visează o societate politică 
ateista şi o educaţie a tinerimei fără învăţătura religioasă. Primej
dioasele greşeli masonice tind prin concursul împrejurărilor la o 
revoluţie universală şi la ruina instituţiilor". Leon XIII declară că 
chiar acesta este scopul adeverit al multor asociaţii comuniste şi 
socialiste şi adaugă: „Secta franc-masonilor nu poate spune că 
e străină de atentatele lor, fiindcă ea favorizează planurile lor ; ea 
este în întregime de acord cu ele". 

Pentru a combate vătămătoarea dictatură masonică, Leon XIII 
prescrie în primul loc, „să i-se smulgă Franc-masoneriei masca 
sub care se ascunde şi să fie arătată aşa după cum este". El 
cere ca să se arate perversitatea doctrinei lor şi (infamia) nele
giuirea actelor lor, şi să se facă cunoscute vicleşugurile între
buinţate de secte pentru a seduce pe oameni şi a-i atrage în 
rândurile lor. Sfântul Scaun prescrie în sfârşit să se desvolte 
corporaţiile muncitoreşti, să se dea o deosebită atenţie educaţiei 
tineretului şi însfârşit, de-a opune o imensa Ligă de rugăciuni şi 
eforturi, coaliţiei forţelor celui rău. Putem să ne amintim, termi
nând, că codul de drept canonic, promulgat de Benedict XV, în 
1917, (canonul 2335), ameninţă cu excomunicarea, rezervată Sfân
tului Scaun, pe toţi aceia cari se vor afilia vreunei secte masonice, 
sau oricărei alte asociaţii de acest fel. 

RENÉ D'ARGENTAN. 

Ce folos că tată-meu a fost domn 
Dacă eu nu sunt om. 



BUNICEI MELE 

Amintirei tale sfinte, închin azi, înfiorată, 

Cântul meu ţesut din lacrămi 

rupt din sufletul cernit, 

Rupt din visele frumoase ce s'au stins cu tine-odată, 

Tu, icoana cea din urmă a trecutului vrăjit. 

Amintirei tale sfinte, închin lacrămile mele 

Toate dorurile mele. Tot ce'n vremuri am iubit; 

Şi încet îmi plec genunchii — ca pe umbra crucii tale, 

Să depun pios o floare — floarea visului cosit. 

Dormi în Tihnă — 

Dormi în Tihnă — 

Gândul meu te-a însoţit. 

LALETTE ROMANO. 



AGONIE1) 

Mi-e sufletul căzut, sfârşit, abia 
îşi mai târăşte aripile frânte, 
Nu-i nici un vânt din pulbere să-l ia — 
Spre soarele nădejdii să-l avânte ... 

îşi duce-abia suflând, povara grea 
Pe-o aripă, când pe-alta, zarea-i stinsă 
Nici o sclipire vie nu mai vrea 
Să-i mai îmbie aripa învinsă! 

Din cer cad pietre, fulgere şi apă, 
Asupră-i cad într'una, cad din greu 
Şi nici o groapă'n cale, nici o groapă ! 

Nici vieaţă, nici sfârşit, nici Dumnezeu...2) 

DINU SOARE. 

1) Premiată de către Asociaţia Publiciştilor din România cu premiul 
I. „ r . Rosen" şi trimisă nouă graţios de autor, (nota red.) 

2) Cât despre versul din urmă, ţinem să spunem respectuos autorului că 
chiar prin suferinţe şi agonia morală Bunul D-zeu ne făureşte sufletele. 



PROVERBE ROMÂNEŞTI 

DESPRE BĂRBAT 

A fi bärbat la gură. 
Ii plăcea mamei hora şi luă bărbat cimpoier. 
Mila delà bărbat, ca umbra delà gard. 
Bărbat bun şi usturoiu dulce nu se poate. 
Unde nu-i bărbat în casă, nici mămăligă pe masă. 
Decât muiere de aur, mai bine bărbat de paie. 
Nu-i bine să-i înveţi pe bărbat cu nărav. 
Mila delà bărbat, ca frunza de plop uscat. 
Nu crede, bărbate, ce vezi cu ochii, ci crede ce-ţi spun eu. 
— Hai nevastă, la prăşit! -- Bărbate, m'am bolnăvit, — Hai 

nevastă la băut. — Bogdaproste mi-a trecut. Fă 'nainte, că 
te-ajung. 

Muierea multe face, bărbatul vede şi tace. 
Femeii bărbatu-i zice, şi ea face ce îi place. 
Şi-a găsit lelea bărbatul. 
Bărbatul să aducă cu sacul, muierea să scoată cu acul, tot se 

isprăveşte. 
A ajuns bărbatul sluga muierii. 
Bărbatul să fie puţintel mai frumos decât dracul şi-şi ia un 

înger de nevastă. 
Bărbatul este cheia casei. 
Bărbatul e stâlpul casei. 
Nu ştie bărbatul ce ştie tot satul. 
Femeia vede chiar unde bărbatul abia zăreşte. 
Vai de casa, unde bărbatul e fe'mee ! 
Nici bărbatul în argea, nici femeia la războiu ! 
E mică şi a dracului, sare 'n cap bărbatului ! 
Femeia bună e bărbatului cunună. 
Nevasta cu mintea bună e bărbatului cunună. 
Bărbaţii numai atunci sunt domni, când nu sunt femeile acasă. 



DESPRE FEMEIE 

A fi femeie. 
Nu te însura, măi vere, că femeia multe cere. 
Femeia e tot femeie şi în ziua de Paşti. 
Ce e mai rău decât o femeie? Două. 
Trei lucruri nu lasă în pace pe om : vinul, femeia şi banul. 
A-l bate şi femeile. 
Femeia e poale lungi şi minte scurtă. 
Fumul şi femeia rea te scoate din casă afară. 
Când trei femei se întâlnesc mai mult decât o sută de gâşte 

gârâesc. 
Femeia multe spune, bărbatul la dos le pune. 
Femeia pofteşte şi la urdă de curcă şi la lapte de cuc. 
Pe femeie în toate viaţa s'o porţi în spinare şi odată s'o laşi 

jos, ea se vaetă că s'a ostenit. 
Femeia singură îşi dă palme, şi-şi bate capul de pereţi. 
De nebun şi de femeia rea fiece înţelept fuge. 
Femeia limbută la bărbat tăcut, ca toaca la biserică, 
îşi păzeşte taina de Joi până mai apoi, întocmai ca o femeie. 
Nu suferi în ochi fum şi femeie rea, că te îmbătrâneşte de vreme. 
Poale călcate, femeie beată! 

Spicuite de: ION CEPARU. 



GALERIA VECHILOR CĂRTURARI 
ŞI LITERATORI ROMANI. 

Moise Soranul-Noacul ! ) 

Moisc Soranul-Noacul, al cărui străbun a adus cea dintâi 
colonie din Italia la Satmisegetuza (Haţeg) din ţinutul Italiei 
Soranna, de unde îşi trage şi numele de „Soranul" ; iar după 
mama sa Maria Noacul, o nepoată a lui Baba Noacul, fostul 
general a lui Mihai Viteazul, care fu prins de Unguri prin în-
şălăciuni neomenoase. Călcând Jurământul l'au jupuit de viu în 
piaţa Clujului şi în urmă l'au ars la 5 Februarie 1601. 

Biografia lui Moise Soran-Noacul sau Novacul, s'a aflat 
scrisă de mâna sa într'un Liturgier al său, care s'a aflat în 
folosinţa preotului din Derna, plasa Marghita, judeţul Bihor. 

Moise Soran Novacul s'a născut la anul 1806 la 20 Iulie 
în ziua de Sf. Ilie, sau după calendarul nou la 1 August, din 
tatăl Mathia Sora, parohul unit al opldului milităresc Haţeg 
şt din mama Matia Noacul, şi s'a botezat de parohul neunit 
Adam Noacu, fiind ca naşi loan Csucs şi Maria Popescu. 

Clasele primare le-a absoivat la Haţeg cu prima eminenţa, 
trecu ia Blaj, unde în anii 1 8 2 0 - 2 1 absolvi aritmetica. Dobân
dind o bursă la Alba-Iulia delà episcopul Blajului loan Bob, 
în anii 1822—24 absolvi gimnaziul cu menţiunea „perfect 
eminent". De aci se duse la Cluj, unde în 1825 absolvi logica 
cu eminenţă, având a suferi foarte mult din partea Săcuilor, pe 
cari nu-i putea suferi, din cauza votbelor urâte cari le adresau 
Românilor. Se ceru la Teologie în Blaj, însă' Episcopul nepri-
mindu-1 din Logică la Teologie, se reîntoarse iar la Cluj, unde 
se apucă de Fizică, învăţând privat şi legile, dar ne având nici 
un gust de ele. Absolvi Fizica cu eminenţă, şi ne mai voind a fi 
cu Sacuii, cari îl desgustaseră foarte mult cu manierele lor cele 
sălbatice şl neomeneşti, s'a reîntors la Haţeg, voind a studia 
limba germană şi a merge la of,ciul Tricesimal la Vulcan ca 

') Vezi „Observatorul* An. V. p. 75-81 , şi „Poeţii din Bihor" de E. 
Potoran. 



practicant însă în Septembrie 1826 primi scrisoare delà Ladislau 
Vaida juris-profesorul din Cluj, în care era invitat să meargă 
la Oradea, unde pe nevăzute fu primit la Teologie. 

La 20 Octombrie 1826 fu primit la Teologie'sub Epis
copul Samuil Vulcan ; iar în anii 1827—1830 absolvi teologia 
cu un mare progres fiind primul eminent. 

După absolvirea Teologiei se căsători cu Amalia fica re-
pauzatului Span-episcopesc Simon Nagy-Abrahany din Beiuş. 
In urma căsătoriei, curtenii, pentru talentul ce-1 avea începură 
a l persecuta, şi fiind numit la Oradea de Cooperator, nu se 
lăsară până nu-1 văzură scos d'acolo şl trimis în parohia cea 
mai săracă Uşeu (Auşeu) aproape de Borod, plasa Aleşd, ju
deţul Bihor, unde luptându-se cu o mare sărăcie, în urmă fu 
rechiemat iară la Oradea de Cooperator-parohial şl Diacon ca-
tedral. Iar în urma minciunilor duşmanilor lui, fu trimis Ia 25 
Martie 1833 în satul Dragoteni, plasa Beiuş, judeţul Bihor, şi 
aci între multe suferinţe şl lipse stătu un an, iar la 1 Octombrie 
1834, trecu la Fizişiu aproape de Beiuş, unde făcu Biserica şi casa 
parohială, cheltuind mult şi din al său, şi tocmai când să se aşeze 
mal bine, duşmanii îl scoaseră şi de aci, şi golindu-1 din toată 
averea fu trimis în mijlocul iernei Ia Bicău aproape de Baia-
Mare, plasa Seini, judeţul Satu-mare, unde a stat din Decemvrie 
1838 până în Iunie 1841. Duşmanul său cel mai mare a fost 
Iosif Sălăgeanu, secretar episcopesc, care în public a zis : „Să 
nu-i dăm pace lui Novac, că de se întăreşte ne joacă el pe toţi, 
dar însurându-se îl putem juca noi". 

In 12 Noembrie 1840, funcţionarii judeţului Satu-mare cu-
noscându i talentele, fu numit asesor sub prezidarea Baronului 
Nicolae Vécsey. 

In Iunie 1841 a trecut la parohia Homorod, plasa Arded, 
judeţul Satu-mare. La 22 Aprilie 1845 fu trecut la parohia Nanda 
(Hurez) tot în judeţul Satu-mare, Aci la îndemnul duşmanilor 
săi, între cari erau şi mulţi preoţi Români renegaţi, la 17 Mai 
1848, prin Groful Kâtoly, fu închis în temniţa din Careii-Mari, 
de unde ştiindu se apăra cu cea mai mare energie, a scăpat la 
26 Mai 1848. După acea avu multe greutăţi şi persecutiunl de 

\v mm 



îndurat din partea revoluţionarilor maghiari, cari aveau bănueli 
asupra lui, că ar răscula pe Români asupra lor. 

De aci fu trecut în parohia Borodul-Mare, plasa Aleşd, 
Judeţul Bihor, unde a murit la 13 Decembrie 1862, în etatea de 
56 de ani şl 5 luni. 

Dintre operile scrise de Moise Soran Novacul s'a dat de 
următoarele, cari toate se află în posesiunea preotului român 
Victor Bistran din Derna-de-sus, plasa Marghita, Judeţul Bihor : 

1) Virgiliu, tradus în româneşte1) Ia care a lucrat mulţi ani 
cu multe necazuri, a publicat-o în „Gazeta-de-Transilvania", spe
rând că pe aceasta cale va da de vr'un binevoitor al Iiteraturei, 
de care fiind ajutat s'o poată tipări. După zadarnice aşteptări s'a 
dus cu mari şi grele spese la Buda, dar neputându-se învoi cu 
tipograful, se duse la Viena la Mechitarişti, dar ne învoindu-se 
nici aci, se reîntoarce acasă. 

Despre traducerea opului „Eneida Iul Virgiliu", această 
traducere a făcut-o timp de şapte ierne numai noaptea, căci ziua 
trebuia s8-şl câştige cele de trebuinţă pentru susţinerea vieţel. 

2) Opuri poetice, cu unele traduceri elaborate şi satire 
felurite. 

3) Carte de rugăciuni cu litere latine la 1844, tipărită cu 
ocazia instalărel Episcopului Vasile Erdeli, ca episcop al Orăziei. 

4) Predici. 
Iar Elegiele Iul Ovidlu, despre care aminteşte Aron Den-

suşianu, In „Istoria limbei şi Iiteraturei Române" la pag. 258, 
la cine se poate afla, această operă, nu se poate şti. 

Moise Soran Novacul, pe timpul cât a fost ca teolog în 
Oradea, pentru talentele lui cele strălucitoare şi pentru conduita 
lui exemplara, fu însărcinat de a face extras din Biblioteca 
Episcopiei şi din aceea a Seminariului, din care extras şi-a 
compus operile sale cu litere latine, după cum era atunci ordi
nul Consistorului Diecezei Oradiei de a scrie cu litere latine. 

Moise Soran Novacul a mai scris „Desluşiri mitologice 
pentru înţelegerea autorilor clasici Greci şi Latini, cu o cuvân
tare despre toate numele vechi ale bărbaţilor însemnaţi, ale 
munţilor şi râurilor ce se afla prin scrierile clasicilor". 

*) Se află şi în posesia profesorului V. Popovici din Beiuş. (nota ied.) 



O altă lucrare este „Răspuns, îndreptat contra profesorului 
ungur Andrasi, care a zis în public în şcoala din Alba-Iulia, 
că „Românii se trag cu vita din tâlharii trimişi de prin temni
ţele Romei". In această lucrare şi-a depus tot simţul de iubire 
şi adevăr. 

Din manuscrisele lui Moise Soran Novacul, scrise cu litere 
latine sunt : 

1) Operile lui Virgiliu, traduse în versuri albe cu stil poetic, 
în opul latin sunt 12918 versuti, iar în româneşte sunt 12907. 

2) Deducerea originei românilor străbunilor noştri tot după 
autorii probaţi, cam în cinci coaie. 

3) Antichităţile românilor cu mare luare de seamă la anii 
1827—29, înainte de eşirea celora la Buda. 

1) Explicarea numelor din opurile lui Virgiliu, cu un lexicon 
alfabetic, de 630 numeri. 

5) 60 de bucăţi de predici regulate după retorică, pe Du
mineci, sărbători şi alte festivităţi ocazionale, cum: la sfinţirea 
ţintlrimului, crucei, biserici ş. c. 1. 

6) Paralelizm între limba italiană şi română de 1280 de 
cuvinte, lucrat alfabetic la anul 1820—30. 

Moise Soran Novacul a lucrat în folosul poporului săUi 
pentru care a trăit, tărându-şi viaţa în cele mai mari mizerii, şi 
a murit fără ca poporul său să-1 fi cunoscut cum a trebuit, 
până a fost în viaţă şi fără să-i recunoască meritele după 
moarte cel puţin. 

O mare pierdere, şi chiar ruşine, căci pe lângă că lucrările 
lui au rămas netipărite, numele şi amintirea lui au rămas însă 
cu totul uitate. 

Din viaţa acestui mare literat, se poate vedea în ce împre
jurări grele şi-a scris operile sale, din a cărui zel şi activitate 
ar putea să iau îndemn mulţi din timpul nostru, care este prea 
secetos în produse literare, la munca pe termenul literar şi mai 
ales acei preoţi, cari ajutaţi de noroc şi de protecţiune, au ajuns 
în parochii bune, unde nu au a se lupta cu necazurile zilnice. 

Moise Soran Novacul a muncit mult şi în împrejurări foarte 
grele, dar a lucrat arzând de dorul, ca prin munca iul sa ajute 
şi el cătuşi de puţin, la întărirea zidului naţiunel române, pe 
care dorea s'o vadă tare şi nebiruită de duşmanii noştri. 

Nesocotită i-a fost munca cât a trăit şi chiar uitată şl ni* 
luată în consideraţie după moartea lui. 

Or. ËM. ÈLEFf ERËSCU. 
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Intr'o seară Greta Garbo . . . . 
FRANÇOIS MAURIAC. 

Greta Garbo, acea căprioară svelta, lansată dealungul Eu
ropei, prin haita de gazetari, şi care'şi pierde urma, lasă bagaje 
într 'un otel, pentru a încurca copoii ce o pândesc, şi se ascunde 
într'o plimbare necunoscută; am visat-o că deschidea uşa bi
roului meu, că se aşeza în faţa mea, care nu o căutam . . . 

Era o zi de Noembrie, când ferestrele sunt încă deschise 
şi lampa deja aprinsă. Fără s ă i disting trăsăturile am recunos
cut-o. Desigur, ar fi trebuit să mă scol, să primesc cu distincţie, 
pe această frumuseţe ce lebră . . . Nu, rămăsei întins şi tăcut. 
Mi s'ar fi părut o nebunie, să încerc orice gest, aşa ca şi cum 
buzele mele ar fi urmărit pe ecranul unui cinematograf manele 
sale de lumină. Ea îmi vorbia, mă ruga să nu gândesc prea 
rău despre onoarea ei de a fi intervievată. 

Grija de confortul ei, de repaus, nu aceste lucruri o făceau 
aşa de sălbateca : „Pricepe-mă, domnule, dintr'un fund de lojă 
la New-York, la Chicago, la Viena, la Berlin, la Paris, am văzut 
adesea, într'o semi obscuritate brumată acea mulţime enormă, fasci
nată de chipul meu, totdeauna şi pretutindeni, aceiaşi mulţime, îmi 
părea mie, acelaş monstru îmblânzit care înălţa, către chipul 
meu, aşa cum este el, către biată, chinuita mea figură cu ur
mele lacrămilor, cu semnul sărutărilor, cu acele ride uşoare, pe 
care cea mai mică durere le întipăreşte, pe un obraz muritor, 
chiar când este cel mal frumos, cel mai scump, din toate obra-
zurile vii. — Căci adevăratul meu obraz le rămâne necunoscut, şl 
chiar eu l-am uitat; pentru a oferi oamenilor, această minune 
in afarä de timp, acea splendoare a trăsăturilor mele, aşa cum 
pe ecran, ei o adoră. 

A trebuit sä schimb figura de copil pe care Dumnezeu 
mi-a dat -o . . . Cine ştie dacă nu am schimbat locul sprâncene
lor şi poate nu genele mele adevărate îmi umbresc faţa. Carnea 
tânăra numai răspândeşte căldura sa, numai străluceşte printre 
farduri şl tot felul de alifii. M'am distrus, m'am sacrificat ima-



ginii unei frumuseţi care putu să potolească flecare din milioa
nele de oameni cu dorinţi înşelate, cu aşteptări fără speranţă. 
Sunt ceia-ce acest adolescent nu va găsi nici odată ; ceia-ce, 
timp de o jumătate de veac, acest bătrân va căuta în zadar, 
ceia-ce această femeie ar fi vrut să fie pentru a reţine pe cel 
care a trădat-o, înţelegi de ce mă ascund? Din milă pentru eî, 
şi pentru că nu vreau să ştie că eu numai exist. 

Aşa vorbia Greta Garbo, şi o vedeam, sau poate în ora 
nehotărvtă a amurgului, întrevedeam o formă minunată, la fel 
e drept, cu multe altele. Tot ceea ce voaleta oprită deasupra 
gurii, nu'mi ascundea, dispărea sub fardul şi culoarea care 
acoperă azi pe toate femeile. Mă gândiam că este ciudat cum 
cinematograful pretinde stelelor sale acest exces de machiaj, 
pentru a ne arăta din figură numai esenţa ei. Ecranul obstacol 
misterios, nu lăsa să filtreze decât ce nu va pieri din acest nas, 
din această gură. Poate că fard, culoare, parfum, nu servesc 
decât să absoarbă tot ce este trecător. Gândirea lui Dumnezeu 
fu creiând o asemenea faţă, apare în desenarea unei simplici
tăţi cereşii, spălat de ori ce pată, preparat pentru veşnicie. Pare 
de nepriceput, cum multimele lumii întregi, în faţa acestei reve
laţii, n'au ispita să cadă în genunchi ; dacă ecranul n'ar fixa, 
vai, n'ar izola, n'ar detaşa, ce este mai rău pentru fiecare din 
noi, într'o prea de tot frumoasă privire. 

Aceşti ochii minunaţi ai Greta Garbo, un băiat slab şi 
febril, perdut în lumea imensă, suportă singur tulburarea inunsă. 
Fiecare dorinţă în parte, este trezită de această crealură reală 
şi totuşi inaccesibilă 1 Femeia surâde, întredeschlde buzele, umflă 
gâtul, aproape închide p leoapa . . . Este ea acolo vie, oferită la 
milioane de oameni, dar dacă unul înebunlt s'ar precipita, n'ar 
găsi decât o cârpă întinsă în gol, n'ar îmbrăţişa decât neantul. 

Poate că Greta Garbo ştie că într'o seară, la Filadelfia, la 
Buenos-Ayres sau la Melburn, unul din iubiţii el necunoscuţi 
se ridică deodată, şi făcându şi loc printre corpurile furioase, 
mergând pe mulţime ca pe mare, braţele întinse către forma 
adorată, pe faţă, dar ireală, dădu cu capul în ecranul s p a r t . . , 
Scenă ciudata pe care o evocă inimei mele o frază din Rim
baud : „Pe urmă, o desperare, în perete deveni vag umbra âf» 
borilor, şl m'am scufundat în tristeţea iubitoare a nopţii. 



Da îmi spuse ea încet, am deslanţuit această nebunie ; acum 
îmi este groază de ea, şi frica mă tace să fug, căci sunt femeia 
necredincioasă a milioane de oameni, am înşelat omenirea în
treagă. Din acest val de lume, din acest ocean de carne care 
umple zi şi noapte peşterile cinematografului, şi care se înoeşte 
din oră în oră, nu se va ridica oare un om hotărît să se răz
bune şi să răsbune pe fraţii lui de tristeţe ? 

„Desigur, relua ea,casă se asigure oarecum, num'ar recu
noaşte, n'ar îndrăzni să lovească o femeie aşa de la fel cu 
celelalte. Ar vedea bine atunci, că numai sunt fn viaţă, că 
Greta Garbo nu seamănă cu steaua din revistele de cinematog
raf". Şi tăcu, privirea majică ridicată spre mine, cerşea un cu
vânt de mângăiere şi gândeam că numai cinematograful ne des
coperă pe veşnicul adversar al femeii deslipită de tot ce în 
viaţa zilnică o strică, o desarmează, o face mai puţin pericu
loasă. Numai la cinematograf am înţeles până în fund versu
rile lui Vigny. 

El les rois d'Orient ont dit dans leurs cantiques 
Ton regard redoutable à l'égal de la mort. 

Poate, i-am răspuns, eşti izvorul multor crime. E greu să 
vrei mohorîta datoria zilnică, pentru un băiat prea sensibil, care 
în fiecare seară a trăit sub privirile tale. Luxului abject al fil
melor, faţa ta dă o atracţie aproape infinită. Ce este mai josnic 
pe lume, ceia ce prin perifrază se chiama, viaţa elegantă, cheful, 
împrumuta romanestei tale frumuseţi, un farmec puternic. Şi stu
dentul sărac, şi singur în Paris, uită un moment pe filosofii lui, 
poeţii lui, toţi idolii lui iubiţi, şi visează că întră legănând 
umerii de atlet, într'un restaurant luxos, în spatele unei femei, 
al cărui nume prestigios e murmurat de la masă, la masă : 
«Greta Garbo, E Greta Garbo". 

Ii vedeam corpul adunându-se In umbra, ea pleca o frunte 
umilita. Lumina lămpii îi aprinse parul de aur palid.... Nu 
l-am spus, nu-ţi pleca fruntea, aceasta tămâiere, aceasta maree 
de adoraţie, de dorinţă către multipla ta imagine, n'are un izvor 
impur. Mii de inimi care te iubesc, ştiu din instinct, că adevă
rul nu este în vorbele filozofilor, nici în formulele savanţilor. 
Ei ştiu ca adevărul nu e abstract, dar de carne, dar viu şi căi 



po(i găsi, întâlni, vorbi, pentru că e cineva, el posedă ca tine, 
o frunte, o privire, o voce, o inimă, un nume între toate nu
mele oamenilor. „Ce am auzit, spune Sfântul loan, ce-am văzut 
cu ochii noştri, ce-am contemplat, ceea-ce manele noastre au 
atins". 

Ocupi locul său, chipul acoperă o lipsă, eşti o înlocuitoare, 
un reflex. înşeli foamea şi setea de frumuseţe care imobilizează 
în fata unui ecran nenorocita turmă de o a m e n i . . . O frumuseţe 
a acelui obraz, a acelei feţe care ar putea să ne apară (Şi de 
câte ori n'am visat acest lucru) care ar putea să apară deodată, 
ca odinioară, pe o cârpă întinsă, în fiecare seară, mulţimilor 
fascinate, în toate cinematografele lumii. 

Galeria tipurilor Universale 
CU ÎNCURS1I ÎN LITERATURA COMPARATĂ 

Literatura şi viaţa, departe de a se exclude una pe alta, 
se întregesc reciproc. Sunt între ele diferenţe, explicabile prin 
obârşia şi varietatea lor, dar tocmai diferenţele determină apro
pierea dintre ele. 

Viaţa de toate zilele este crudă şi câteodată se caracteri
zează prin materialism nepermis. 

Literatura, fie ea subiectivă sau obiectivă, împrumută vieţii 
aspecte pe care aceasta încă nu le-a cunoscut şi trebue să 
credem că literatura curăţă, înalţă şi îmbogăţeşte aspiraţiunile 
cele mai sublime ale omului purtător de idealuri. Chiar şi atunci 
când ne înfăţişează durerea şi revolta, bravura şi lealitatea ori 
chiar slăbiciunile cele mai mici. 

O operă literară, fie ea o poezie, o baladă, o nuvelă, un 
roman, nu produce aceleaşi efecte oriunde şi mai ales pentru 
oricine. Noţiunea nu e aceaşi pentru toată lumea. înţelegerea 
unei creaţiei artistice variază delà om la om. Ea depinde de 



de capul gânditor. De aceea, pentru unii, lectura unui roman 
fantastic poate să ducă la gânduri care executate sunt adesea 
nu numai bizare, ci deadreptul primejdioase. Pentru alţii, o ast
fel de lectură deşteaptă uneori gânduri şi hotătâri respingătoare 
ori, în fine, înfrunzirea propriei imaginaţii. 

Iată dece credem că arta, în genere, arta în efectele ei, 
în ce priveşte legătura ei cu viaţa, este în funcţie şi de menta
litatea şi dispoziţiile sufleteşti ale cititorului mic, mare, inteligent 
sau prost, nu numai de artistul-creator. 

Opera literară reprezintă încă mediul care, împreună cu 
talentul scriitorului sau geniul creatorului, a produs o. 

Cât nu datoreşte Alphonse Daudet şt Frédéric Mistral Pro
vence-!? Provenţa se găseşte întrupată, la rândul ei, altfel de 
cât o ştim şi o vedem noi cu simţurile comune, altfel de cum 
ea rămâne peste vremi în Mireille, în Calendal sau în romanele 
şi basmele provençale ca : Numa Romestan, Tartarin de Taras-
con, Tartarin sur les Alpes. 

Personagiile şl eroii, care abundă în literatura franceză, 
cu toate că îşi datoresc existenţa locurilor şi scriitorilor ce sunt 
mai întâi franceze, realizează, totuşi, în fiinţa lor, caractere pe 
cât de diverse şi complexe, pe atât de bogate în conţinut omenesc 

Sunt personagii şi eroi care întrupează atât de nimerit fie 
ambiţia nemăsurată ca Iulien Soiel, Don Juan, Rastignac, me
lancolia înăscută sau dobândită alui René, firea atât de complexă 
alui Cyrano de Bergerac, le héros du panache, „le marcheur à 
l 'étoile", . . . încât numele lor trece graniţele, ne face să ignorăm 
originea lor franceză pe care eternul omenesc, ce-1 conţin aceste 
tipuri, o depăşeşte infinit. / 

însuşirile, cu calităţi şi defecte, care constituesc tempera
mentul omenesc le aflăm, într 'un fel ori într'alful, în toate lite
raturile popoarelor culte. Ambiţia, de pildă, dusă la arivism, 
parvenirea este tipic reprezentată şi în literatura românească. 
Romanele ciclice ale lui Duiliu Zamfirescu ne oferă aci una din 
cele mai izbutite întrupări de ciocoiu şi parvenit în romanul şi 
persoana Iui „Tănase Scatiu". 

Dar aceasta nu va face ca Iulien Sorel să fie mai puţin 
autentic. El va rămâne mereu valabil. Secolele şi creatori din 



alte ţări, cu alte tradiţii şi năzuinţe vor aduce doar unele con
tribuţii noui la conţinutul şi personalitatea sa, care devine astfel 
mai complexă, mai trainică. 

Don Juan, Cyrano, René . . . , prin universalitatea şl eternul 
ce le reprezintă ca şi prin modalitatea în care ni se înfăţişează 
au devenit tipuri universale. 

In căutarea adevărului spre care trebue să năzuiască lite
ratura şi omul, aceste tipuri reprezentative, universale din lite
ratura franceză prezintă Interesul de a contribui cu un pas 
mai mult la cunoaşterea aceluia, în afară de interesul literar pe 
care ni-1 oferă din plin. 

Inspirându-ne de strălucita operă a lui Calvet1) vom pre
senta cititorilor nostri portretul moral al tipurilor mai insemnate 
din literatura franceză : 

Renart Don Juan 
Pathelin Alceste 
Panurge Géronte 
Céladon Turcaret 
Tartuffe Emile 
Chrysale Julien Sorel 
Gil Blas Rastignac 
Figaro Jérôme Paturot 
René Joseph Prudhomme 
Homais D'Artagnan 
Tartarin Gavroche 
Cyrano Maurin des Maures 

Iulien Sorel 
lullen Sorel este eroul din romanul Roşu şi Negru aiul 

Stendhal. Eroul arivismului. Pentru a se realiza, pentru a ajunge 
mare, pentru a cuceri şi a domina, Sorel nu va cunoaşte limi
tele bunului simt şi nici chiar limitele până la care visează să 
ajungă. Nu precizează nimic dinainte, poate pentru a-şi păstra 
posibilitatea de a depăşi însăşi visurile sale. Gata de a vârsa 
sânge, Sorel a fost ofiţer, se va face preot dacă instinctul îl va 

') Les types universels dans la littérature française, 2 vol. mic în 
8° — Lahore - 1928 Paris. 



îndemna şi îi va cere noui cuceriri. Aceasta e semnificaţia tit
lu lui : „Roşu şi Negru". 

Toţi cunoaştem sbuciumul lui Sorel. Copil din popor, aba
tele Chailau îi descurcă tainele slovei. Ambiţia începe a creşte. 
Se simte inteligent, crede instinctiv că are drepturi la cele mai 
înalte locuri în societate şi că soarta a fost nedreaptă cu el* 
făcându 1 sărac în casa tatălui său, dulgherul. De aceea el se 
va revolta contra destinului ş i . . . va ajunge. Nu va sta mult în 
casa primarului Renal ca preceptor al copiilor acestuia. Cât stă, 
ignorează, îndrăsneşte să facă scene grosolane şi incapabil a 
lua parte la convorbiri, în salonul d-lui Renal, este purtătorul 
dispreţului. 

Din seminarul unde a învăţat teologia este desemnat de 
superiorii săi la dl. de la Mole, agentul Congregaţiei în rapor
turile cu stăpânirea. Prin voinţă, spirit, îndrăsneală nu lipsită de 
insolenţă, izbuteşte să se impună. înşeală şi corupe. 

Sorel pe punctul de a fi realizat. Inimile joase, însă, ca 
lullen Sorel, nu preţuesc fericirea câştigată pe care o consideră 
banală; succesele n u l mulţumesc îndeajuns. Vrea satisfacerea 
orgolioasă a Individului cate s'a impus oamenilor şi lucrurilor. 
Nu simte bucuria de a trai şl nu savurează viaţa decât atunci 
când este în primejdie de a o pierde. Pentru a trăi intens, tre
bue trăit în pericol. Asta e conduita care ne explică toate actele 
lui Sorel. 

Ceeace atât de greu şi-a câştigat, pierde printr'un gest, 
explicabil la unul care în orgoliul său vrea să cucerească toate 
atenţiile asupră-şi : în plină zi, în biserica satului său, curmă 
zilele d-nei Renal, vechea sa protectoare, cu gloanţe. 

In dorinţa aprigă de parvenire Sorel posedă toate însu-
şlrele parvenitului. Copil umil şi aproape pierdut, Sorel nu cu
noaşte meşteşugul de a stăpâni. El ştie că pentru a putea fi 
stăpânul altora, va trebui să înceapă prin a fi stăpân pe sine. 
îşi va impune deci lui însuşi o veritabilă disciplină ascetică. 
Totul prin calcul. 

Se comporta totdeauna contrar cu firea obişnuită a lucru
rilor şl a naturii pe care o contrariază şi căreia parcă vrea să-i 
întoarcă şi să-i schimbe cursul normal ; în principiu, el face 



totdeauna contrarul la ceeace vulgarul aşteaptă delà el şi spune 
mereu contrarul de ce un om de rând ar fi zis. 

Şi cum obişnuinţa e o a doua natură, Sorel ajunge să-şi 
pervertească sufletul. Devine ipocrit şi lipsit de conştiinţă. 
Aceasta, conştiinţa — la ceice o mai au încă, - pune adesea 
chestiunea binelui şi răului, sulevă şi agită scrupule. Ea opreşte 
gesturile prea pornite. Ea deşteaptă mila. Şi mila desarmează 
violenţa. Pentru aceasta, Nletzche, Stendhal şi alţi protagonişti 
ai violenţei, au văzut şi văd în milă obstacolul cel mai impla
cabil al unei „lumi nouă". Aşa se explică dece Sorel, pentru a 
nu se lăsa sclavul acestei slăbăciuni care vine delà inimă, se 
războeşte cu propriile sale sentimente, cu o violenţă absurdă şi 
premeditată. Sorel, lipsit de conştiinţă, este omul tuturor surpri
zelor. De aci şi dispreţul ce-1 acordă pretutindeni. 

A fi ambiţios nu este, totdeauna, condamnabil. Ba din 
contră, e recomandabil atâta vreme cât, căutând să te realizezi 
pe tine, nu vei ştirbi dacă nu drepturile altora atunci macăr 
posibilităţile de realizare ale semenilor tăi. încălcarea acestora 
nu poate fi Justificată nici prin ideea de valoare, pe care o su-
leva filozofia realista alui Hegel, Cea mai înaltă valoare o atin
gem doar atunci când practicăm morala şi Justiţia, acel fair play, 
în lupta cu adversarul. Ideea de valoare e un ce atât de subiec
tiv, încât scara valorilor nu se poate Judeca şi stabili decât 
foarte . . . obiectiv. 

Caracterul lui Iulien Sorel e de condamnat şi din alt punct 
de vedere. Individualismul îi merge până la anarhie şi suicid. 
Dar am mers prea departe. Aci urmează Werther alui Goethe 
şi a l ţ i i . . . Pentru a-1 caracteriza mal bine dăm ceva din propriile 
sale vorbe. 

Reproducem partea unde ni se înfăţişează Sorel dinaintea 
unei adunări de Judecători, juraţi şi unde, în mijlocul unul 
public simpatic şi binevoitor totuşi ura şi dispreţul pe care-1 
nutria societăţii îl arăta din nou, comportându-se ca duşmanul 
legilor : 

„Domnilor Juraţi, oroarea dispreţului pe care credeam să-1 
pot înfrunta în momentul morţii mă face să iau cuvântul. 
Domnilor, eu n'am onoarea de a aparţine clasei voastre ; vedeţi 
în mine un ţăran care s'a revoltat contra josniciei destinului său. 



„ ..Eu nu vă cer nici o gratie, continua Julien întărind vocea. 
Eu nu-mi fac nici-o iluzie, moartea mă aşteaptă : ea va fi Justă. 
Eu am izbutit să atentez la zilele femeii celei mai vrednice de 
toate respectele, de toate omagiile. Doamna Rénal fusese pentru 
mine ca o mamă. Crima mea este atroce, şi ea fuse premeditată. 
Eu am meritat deci moartea, Domnilor Juraţi. Şl chiar dacă aş 
fi mai pu{in vinovat eu văd oameni cari — fără a se opri la 
ceeace tinereţea mea poate merita din milă, vor vrea să pedep
sească în mine şl să descurajeze această clasă de tineri care, 
născuţi într'o clasă inferioară şl într'o oarecare măsură opri
maţi prin sărăcie, — au fericirea de a-şi procura o bună 
educare şi îndrăsneala de a se amesteca la ceeace orgoliul oa
menilor bogaţi numeşte societatea. 

Iată crima mea, domnilor, şi ea va fi pedepsita cu atât 
mai multă severitate, cu cât de fapt eu nu sunt judecat de 
semenii mei. Eu nu văd de loc pe banca juraţilor vre'un ţăran 
îmbogăţit, ci numai burghezi nev redn ic i . . . " 

Timp de douzeci de minute, Iulien vorbeşte pe acest ton ; 
el spune tot ceeace are pe inimă; avocatul general, care aspira 
la favorurile aristocraţiei, sărise de pe scaunul său ; însă cu toată 
întorsătura puţin abstracta pe care Iulien o dăduse discuţiei, 
toate femeile izbucniau în plâns 1 ) . 

(Urmare) V. CORDOŞ. 

Retlecţii în jurul unei cărţi de 
filozofie în româneşte 

(Sfârşit) 

Acestui mod de a fi şi de a proceda al celor mai celebri 
reprezentanţi ai universităţei care a făcut educaţia tineri
lor generaţii de intelectuali în genere şl de filosofi în 
special se datoresc cel puţin două urmări nefaste pentru cul
tivarea adevărului şi progresul filosoflel în România. Nu vom 
aminti şi mai tristele urmări în domeniul vleţei publice, politice 

]) Le Rouge et le Noir, tome II, p. 230. 



şi sociale, pe care cu toţii le vedem şi le simţim, unde alături 
de supuşii inculp şi venali un spectacol şi mai trist ni-1 oferă 
profesori tocmai de filosofie setoşi de a parveni fără alegerea 
mijloacelor şi odată ajunşi înainte de timp călcând în picioare 
legile şi regulamentele cu nepăsarea aceluia care nici odată în 
vieata sa nu şi-ar fi pus serios problema adevărului şi a binelui; 
ne grăbim să ne închidem în câmpul filosofici. Pe deoparte un 
specticism universal asupra posibllităţei de a cuceri adevărul. 

Când cursurile de filosofie şi mai ales de istoria filosofiei se 
fac în mod exclusiv istoric fără grija de a nota cel puţin în 
fugă ce este eronat şi ce este adevărat în diferitele sisteme ex
puse, eşti foarte natural împins srre scepticism şi dispus a 
susbcrie conclusia unui Montaigne sau Renan că faţă de nenu
măratele păreri ale oamenilor, fiecare cu temeiurile sale, ar fi 
o nebunie să vorbeşti de un adevăr absolut şi că adevărata în
ţelepciune constă în a nu accepta şi a nu respinge nici un 
sistem, ceace în practică duce la scepticism şi în materie de 
principii şl în materie de fapte, adevăr pe care în tot momentul 
realitatea nl-1 confirmă. Pe de altă parte tineretul nostru filosofic 

. s'a ales cu o mare lacună în cunoaşterea filosofiei. C. C. Dimit
rescu - Iaşi spunea că filosofia medievală nu-şi dă oboseala de 
a o preda pentru simplul motiv că „nu există'4 şl astfel istoria 
filosofiei făcea un salt mortal delà Aristot la Descartes. Deşi 
ni se repeia pe toate tonurile şi la orice ocazie adagiul natura 
non facit saltus, în terenul filosofiei se deschidea o spărtură de 
optsprezece veacuri adâncime între marele peripatetic şi părintele 
raţionalismului modern. Această săritura prodigioasă constituia 
nu numai o considerabila ignorare de fapte, dar contribuia în 
acelaş timp foarte mult la consolidarea scepticismului care îşi 
avea şi într'alte părţi destul de abundente izvoare. Ştergerea 
totală cu buretele a filosofiei scolastice atât medievale cât şl 
moderne, nu numai prin faptul că nu se preda niciodată, cât şi 
prin aceea că servea de ţintă obicinuită a celor mai perfide 
ironii, servea de minune la întărirea ideei că în filosofie nu se 
întâmplă ca în celelalte ştiinţl să cucereşti anumite adevăruri 
definitive al căror patrimoniu să meargă mereu crescând prin 
adaosul generaţiilor următoare, ci dinpotrîvă că în filosofie mai 



mult decât ori unde se adevereşte maxima: câte capete atâte 
păreri, justificând definiţia filosofie! dată de Le Roy pe care-1 
citează Dl. Vidoni : „prin natura sa o invenţie şi reinvenţie 
necontenita". 

Oricine poate zări îndată pentruce filosofia astfel concepută 
nu poate prezintă un caracter riguros ştiinţific, ci este osân
dită să rămână la gradul de diletantism ne fiind în stare să 
formeze caractere ci numai să împrumute cea mai decorativă mască 
demagogilor contimporani. Maiştrii noştri delà Începutul seco
lului al XX poartă în bună parte răspunderea pentru dificultatea 
ce o întâmpină în ziua de azi aceia care se ocupă serios cu 
filosofia în România şi se căznesc să o ridice delà diletantism 
la nivelul ştiinţific precum şl pentru slaba reacţiune a opiniei 
publice în contra puternicilor vinovaţi la strigătele de alarmă 
cele mai elocuente ale acelora cari Jertfesc orice aspiraţiuni nu
mai peutru a spune sus şi tare adevărul. 

* * * 
Cartea D-lui Dr. Vidoni 

In astfel de împrejurări cartea Dlui Vidoni ar putea avea 
o valoare epocală. Este prima carte de filosofie în limba ro-. 
mână în care autorul nu se mulţumeşte să trateze o chestie 
expunând ce a spus un filosof sau altul, sau formulându-şi 
pur şi simplu părerea sa, ci îl vedem delà un capăt până la 
celalalt preocupat să fixeze adevărul, arătând în mod critic tot 
ce s'a spus asupra problemei de filosofie studiate din partea 
tuturor persoanelor de valoare din orice tabără şi ajungând tot
deauna la o concluzie care să nu rămână expusă nici unui 
atac fără argumentele sale puternice de apărare. 

Mai mult încă, această carte este abia începutul unui tratat 
complet de filosofie menit să apară treptat, volumul de faţă 
formându-i numai introducerea. Pe bună dreptate autorul sus
ţine că filosofia trebue să fie precedată de un studiu introductiv, 
în care să se resolve în prealabil anumite chestiuni de a căror 
deslegare depinde dacă merită sau nu filosofia străduinţa de a 
o studia, dacă are sau nu valoare obiectivă şi reală studiul ei, 
dacă într'un cuvânt este sau nu filosofia o ştiinţă propriu zisă. 
De aceea cartea Dlui Vidoni tratează problema adevărului, pro-



blema cunoştinţei şi problema certitudine!. Ajungând la concluzia 
că mintea omenească poate descoperi adevărul în mod cert, 
expune motivele pentru care totuşi anumite sisteme au susţinut 
contrariul şi motivele pentru care apar mereu sisteme ce se 
contrazic unele pe altele şi arată cum cu toate acestea există 
pe lângă filosofii şi filosofia, care este o ştiinţă în toată pute
rea cuvântului ca oricare altă ştiinţă necontestată. 

Ne face deasemenea să vedem că după cum nu există nu
mai fizicieni şl zoologi cu părerile şi hipotezele lor personale, 
dar şi fizica şi zoologia statornică şi sigură, Independent de 
anumite teorii caduce ale unora din savanţi ce se ocupă cu ele, 
tot aşa există şi filosofia stabilă pe lângă sistemele în parte 
eronate ale multor filosofi. 

Cartea Dlui Vldoni stabileşte cu cele mai solide dovezi 
adevărurile la care bunul simţ nu se poate decide să renunţe, 
nici când strălucite inteligenţe le pun la îndoială, ca bunăoară, 
că filosofia n'ar fi o ştiinţă obiectivă, că filosofii ar crea ade
vărurile şl nu le-ar descoperi, că filosofia ar fi într'un cuvânt 
cum am văzut că spune Le Roy : „par nature invention et re
invention perpétuelle". Opera Dlul Vldoni reîntronează bunul 
sim( î" filosofia noastră contimporană şi pune la locul lor pe 
aceia care cred că n'ar merita numele de filosofi, dacă n'ar 
contrazice tot ce s'a spus înaintea lor şi că un filosof care se 
respectă trebue neapărat să susţină noutăţi. 

La aceasta se adaogă meritul de a fi dat o cu totul deo
sebită atenţie fiiosofiei române şi de a fi citat pentru a susţine 
sau a combate, tot ce putea fi citat din scrierile filosofice româ
neşti în legătură cu subiectele tratate. 

Prin aceste mari merite incontestabile, repetăm convingerea 
noastră, opera Dlui Vidoni ar putea face epocă în istoria filo* 
sofiei române, dacă limba în care este scrisă nu ar opune un 
«veto" inexorabil. 

Delà un capăt până la celelat ciudăţeniile de limbă mişună 
sub toate formele şi se repeta de atâte ori, în cât nu vedem pe 
care din cele mai grave măcar le-am putea trece pe socoteala 
tiparului. Căci trebue notat că greşelile de tipar la rândul lot 
micşorează cât pot valoarea cărţei. Prezenţa lor numeroasă în 



deobşte ia proporţii fantastice în citaţii, unde vina nu se mai 
poate atribui autorului. Observaţi, de exemplu, citaţia franceză 
delà pag. 347 şi veţi găsi în mai puţin de zece rânduri de text 
peste douăzeci greşeli ; iar citaţiei delà pag. 369 înzadar vă veţi 
căzni să-i găsiţi înţelesul, până ce nu scoateţi din biblioteca 
D-voastră cartea lui Brunetière pentru a intercala cele două
sprezece cuvinte pe care tipograful Je-a sărit. Dar nu vrem să 
cităm din greşelile de limbă, când n'am avut timpul de a cita 
măcar unele din pasajiile cele mai importante ca fond. 

Ba chiar am fi trecut peste sau în orice caz n'am apăsa 
aşa de mult asupra acestei lipse, dacă n'am vedea în ea o 
chestie de cea mai mare importanţă pentru cei ce urmărim 
din toată inima triumful adevărului şl al binelui. Cartea D-lui 
Vidoni este destinata, fără discuţie, să intre în patrimoniul lite
rature! filozofice române. întrucât e scrisă în limba română o 
socotim noi carte capabilă de a deschide o eră nouă, căci în limbi 
străine sunt şi altele în acelaş gen, poate chiar superioare. Insă 
ori cât ai căuta nu vei găsi o carte de filozofie, care să dea 
atenţie scrierilor filosofice româneşti în măsura pe care o dă 
Dl. Vidoni. Şt nu numai atenţie pentru cei ce filosofează pe ro
mâneşte, dar şi o simpatie plină de bunăvoinţă ce fel nici un 
autor străin, admiţând că i-ar fi citit, nu le-ar acorda-o. Fără 
urme de ironie Dl Vidoni numeşte „Ilustrul filosof" persoane 
cărora abia le-ai putea spune „distinsul prof tsoi" şi cu toată 
seriozitatea şi amabilitatea citează şi discută păreri emise de 
scriitori filosofi români atât de vădit eronate, am spune chiar 
puerile, în cât un străin, chiar dacă le-ar cunoaşte, le-ar trece 
cu vederea, iar un Român le-ar menţiona cu termenii cei mal 
cruzi. Motivul este uşor de arătat : Dl Vidoni s'a ocupat în 
deosebi cu filosofia română; are mentalitate de adevărat om de 
ştiinţă, care nu despreţueşte nici odată munca unui adversar 
cât de puţin serios ar fi şl scrie cu o pană plină de urbani
tate şi ţinând seamă că se adresează unui public hrănit din 
copilărie cu prejudecăţi în materie de filosofie şl care trebue cu 
toată răbdarea scos din făgaşul eroaret, pe care tu o vezi ele
mentară în timp ce el o socoate adevăr universal admis, 

Dar tocmai din cauza aceasta lipsurile de formă iau pro* 



porţii mai mari. Un om de ştiinţă poate trece fără mare greu
tate peste lipsa de eleganţă şi de corectitudine a limbajului unei 
cărţi de specialitate. Insă cine este profet la el acasă? Pe un 
filosof şi mai ales pe un profesor de filosofie sceptic sau ma
terialist şi pe lângă aceasta vârit până în gât în mocirla poli-
cianismului, nu-1 vei converti cu o simplă carte de filosofie.la 
sistemul tău pe care cu siguranţă a avut ocazia de a-1 cunoaşte 
din alte cărţi încă pe vremea când sufletul îi era mai docil la 
glasul adevărului şi al binelui. O carte ca a Dlui Vidoni şi-ar 
juca rolul ei binefăcător pentru generaţii pe cale de formaţiune 
sufletească; pentru tineretul studios şi pentru autodidacţi cu 
sufletul onest ; pentru toţi acela care caută, iar nu pentru îngâm
faţii cari sunt convinşi că au găsit şl că ştiu tot ce se poate 
şti, sau pentru cei care au interesul să nu admită şi să nu se 
admită ceeace nu le convine lor. însă persoanele iubitoare de 
adevăr cari ar fi atrase de o carte frumos scrisă şi chiar frumos 
tipărită nu se vor grăbi a pune mâna şi mai puţin pentru a citi 
din scoarţă în scoarţă o carte lungă scrisă într'o limbă, care, când 
nu te face să zâmbeşti, nu-ti îngăduie s'o înţelegi şi căreia ad
versarul n'are nevoe să-i răspundă la argumente prin argu
mente, ci îi ajunge arma persiflajului pentru a-i distruge simpatiile. 

Două categorii de persoane greşesc prin limbă şi stil până 
la a-şi lipsi scrierile de binefăcătoarea înrâurire] ce ar putea-o 
exercita prin fondul lor : acelea care nu cunosc îndeajuns limba 
română şi acelea care cunosc prea mult, adică străinul în luptă 
cu dificultăţile totdeauna mari ce ti le pune în cale orice limbă 
nouă până ce o stăpâneşti atât de bine în cât să-o poţi mlădia 
fără a o forţa ca să-ti redea în scris nuanţele cugetare! tale 
personale şi Românul neaoş, Românul cel mai băştinaş căruia 
nimeni n'are dreptul să-i dea lecţii de româneşte, care şi a jucat 
un rol mare în cultura tarei, dar care, izolându-se de semenii 
sai fie In superioritatea sa farà seaman, fie în ceiäjuia splen
doare! trecutului sau, socoate dela distanta să-i îndoaie pe toţi 
la fanteziile sale personale sau la coloritul locului unde s'a 
zăgăzuit şi conservator la culme nu-ş i revarsă elocuenja sa în 
albia pe unde curge gândirea obştească a poporului român. 
De multe ori purismul cel mai riguros este mal puţin national 



decât graiul amestecat cu neologismele pe care firea limbei ma
terne şl le-a asimilat cu plăcere şi pentru totdeauna. 

Limba română în special, subjugată influentei slavone şi 
celei greceşti, a fost ţinută multă vreme în acest jug nefiresc 
mai ales prin biserica ei închinată până deunăzi Bizanţului dar, 
îndată ce poporul român şi-a cucerit Independenta, a început şi 
graiul lui să respire mai liber şl să lepede o mulţime din aceste 
cuvinte, adoptând pe de altă parte un număr mereu mai mare 
de cuvinte latine, însă nu luate direct din limba latină, nici 
după normele şcoalel latiniste, ci împrumutându-le delà surorile 
sale mai înaintate în cultură: Franta şi Italia în proporţia şi 
după modalitatea potrivită geniului său. Azi încă limbajul vlcţei 
religioase lăuntrice îi lipseşte în mare parte, nici limbajul filo
sofic nu este încă deplin format, mal cu seamă pentru acea 
parie a filosofiei, care a fost prea despreţuită până azi : meta
fizica. Aici neologismele vor trebui să apară în număr mare şi 
scriitorul filosof trebue să aibă cât se poate de fin simţul limbei 
sale pentru a le introduce sub forma cea mai viabilă. 

Aceasta a fost tocmai unul din marile merite ale lui Titu 
Maiorescu. Cu siguranţă ca la mulţi publicişti ardeleni nu gă
seşti neologismele prozei lui Maiorescu, al cărui timbru de voce 
chiar la primul moment părea aproape străin şl cu toate acestea 
până în ziua de azi „Logica" Iul Titu Maiorescu, care în pri
vinţa fondului abia ar putea fi manual de liceu, ca limbă şi stil 
a rămas modelul clasic al cartei române de filosofie, pe lângă 
care păleşte până şi stilul filosofic atât de curgător şi înflorit 
al unui Ion Petrovici. Dacă în loc de Logica lui, ar fi scris 
Titu Maiorescu măcar una din cărţile monumentale ca ştiinţa 
teologica de care se poate mândri cu toată dreptatea Blajul, 
cine poate calcula efectele spirituale binefăcătoare pentru toata 
suflarea românească ale unei asemea cărţi? tn timp ce, de 
exemplu, teoriile etimologice ale lui Titu Maiorescu s'au împus 
tuturora pe vremea lui, iar azi deşi învechite le citesc încă toţi 
elevii de şcoala din cauza frumuseţe! limbei şi a stilului în care 
au fost exprimate, minunatele pagini din Dogmatica Mitropoli
tului Suciu despre Divinitatea Iul Isus Christos, despre Sfânta 
Treime, sau despre semnele adevăratei Sale Bisericii, modele 



atât de elocuenţă religioasă cât şi de logică şi documentare cum 
nu s'a scris până azi nici dincolo, nici dincoace de munţi for
mează hrana sufletească aproape numai a teologilor academiilor 
unite când au să-şi treacă examenele lor de dogmatică. N'ar 
forţa ele toate barierele şl n'ar figura ele în toate antologiile 
şcolare de literatură română, dacă stilul lor Tar egala pe al 
lui Maiorescu? 

Iată pentruce, ca să terminăm revenind la cartea D-lul 
Vidonî, suntem de părere că nu numai pentru publicarea volu
melor de filosofie ce vor urma, dar şi pentru o altă ediţie a 
cărţei publicate, autorul ar trebui prin colaborare cu un bun 
mânuitor al stilului filosofic românesc să alcătuiască o carte 
în care forma, dacă nu să sporească, în orice caz să nu ştir
bească nimic din valoarea atât de mare a fondului. 

I. FROLLO, 

Raymond Poincaré 
Se pare că niciodată ca în ultimile zile nu s'a dovedit 

mai adevărată cuminţenia înţelepciunii cronicăreşti, turnată în 
admirabila expresie, de o veşnică actualitate ; „Nu sunt vremile 
subt cârma omului, ci bietul om subt vremi". 

Este încă proaspăt potopul lacrimilor împrăştiat cu spon
tana prisosinţă a înfrigurărilor de inimi frânte de durere, peste 
sfârşitul tragic al celor doi eroi. Suntem copleşiţi încă de îm-
păinţlnlrea chinuitoarelor clipe de consternare, care a zguduit 
spiritele lumii întregi. Precipitarea vertijinoasă a evenimentelor 
în aceste zile, a întrecut parcă tăria gândului de împăcare cu 
ceea ce destinul ne-a hărăzit. Soarta nemiloasă, îndeplinindu-şi 
nestrămutatul curs, nu s'a mulţumit cu răpirea celor doi dât)i 
pionerl ai culturii şi progresului, ci a secerat încă pe unul din 
Cei mai mari apostoli al păcii, smulgând de pe firmamentul is
toriei omenirii un luceafăr luminos. Luni, în 15 Oct. moartea 
rupe firul vieţii celui mal reprezentativ fiu al Franţei, al lui 
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Raymond Poincaré. — Destinul a voit ca existenta celor doi 
slujitori credincioşi ai surorii noastre, Barthou şi Poincaré, să 
se împletească din aceleaşi fire de fapte, pe aceeaşi urzeală de 
gând, dar sfârşitul lor să se săvârşească subt zodii diferite. 
Unul s'a prăbuşit năpraznic subt semnul sângelui, celait s'a 
stins încet ca o flacără peste care a suflat duhul neândurător 
al ţărânei. 

Se cuvine ca astăzi, când încă un uriaş al muncii, un 
ilustru bărbat de stat, un devotat şl statornic prieten al Româ
nilor părăseşte valea plângerilor acestei vieti, să luăm parte vie 
ţa doliul Franţei, îndreptându-ne gândul, câteva momente, cu 
adâncă veneraţie spre viaţa şi opera sa. 

Aş vrea să schiţez elementele covârşitoarei personalităţi, în 
care natura şl-a întrupat calităţile exemplarelor alese, unice. Nu 
voiu izbuti să dau fidela impresie a măreţiei acestei figuri. Voiu 
îndrăzni totuşi să încerc, printr'o schiţare a străfulgerărilor unei 
cariere glorioase, să vă trezesc în suflete icoana vieţii bogate 
şi a activităţii prodijloase a celuia ce-a fost R. Poincaré. 

II. 
Născut la 1860, a studiat dreptul, profesând apoi avoca

tura. In anii 1886—87 ajunge şef de cabinet al ministerului agri
culturii. La 1887 este ales pentru întâia dată deputat în depar
tamentul Meuse, fără să între însă în vrun partid politic. Este 
reales la 1889 şl 1893. Tot acest an este numit mlnisiru al Ins
trucţiei publice în cabinetul Dupuy. In acelaşi minister, la 1894 
ocupă postul de ministru de finanţe, iar delà 1895 din nou 
ministru al Instrucţiei publice în cabinetul Ribot. Este ales prim 
vice-preşedinte al Camerei deputaţilor şi în 1903 membru al 
Senatului. Anul 1912 aduce ascensiunea hotărîtoare a lui Poin
caré în timpul Războiului Balcanic, când i se încredinţează for
marea unui cabinet, în care ia portofoliul externelor. ~- Poporul 
francez convins de zelul şi abnegaţia străduinţelor lui, îl alege 
preşedinte al Republlcei, punânduş i cu încredere nădejdea In 
vizonarul just al viitorului. 

La 1914 arcurile care încercuiau ca într'o carapace relâ» 
ţiiie de bună înţelegere dintre popoare, dar tot atunci forţau 
atmosfera de aparentă pace, încărcata cu otrava mocnitoarei 



vrajbe, se încordau subt sălbatica svâcnire a tumultuoaselor 
energii nationale, ce şi aşteptau, cu abia stăvilită pornire, des-
lBnţulrea. Eie plesniră şl popoarele s'au ciocnit într'o încăerare, 
care a înscris în istoria lumii pagina celui mai crunt măcel; iar 
efectul a fost zguduirea din temelii a vieţii neamurilor şi radi
cala transformare a aspectului hărţii ţărilor participante, schim
bare efectuată pe baza principiului naţionalităţilor. 

După o ucenicie lungă în domeniul unei politici desinte-
resate, în care vreme s'a dovedit un abil cunoscător ai proble
melor politice, un strălucit orator parlamentar şl mal ales un 
specialist în chestiunile financiare, la aceasta dată începe cu 
adevărat să-şi dea roadele geniul politic al lui Poincaré. In tim
pul războiului el a desfăşurat o întinsă activitate, făcând uriaşe 
sforţări sä asigure victoria Franţei şi a aliaţilor ei. El a dat re
zistenţei franceze impulslunea de neînfrântă energie ce avea să 
aducă după sine izbânda. Strateg priceput, ostaş neînfricoşat, 
pătrundea deseori pană în tranşeele de pe linia întâia. — Când 
Austro-Ungaria vâna după o negocieri de pace separată, Poin
caré, cu mult tact politic şi intransigenţă în respectarea anga
jamentelor luate faţă de aliaţi, s'a opus, fiind ferm convins că 
numai înfrângerea Germaniei ar putea aduce pace în condiţii bune. 

La sfârşitul războiului — ca şi mai târziu — Poincaré ţi
nea cu îndărătnicie la respectarea întocmai a prevederilor trata
tului de pace şi unei ştirbiri, oricât de neînsemnate, îi prefera 
o retragere demnă. Nu putea tolera nici o schimbare care ar fi 
pricinuit sdruncinarea poziţiei Franţei şi ar fl slăbit aşezământul 
păcii în Europa. 

In 1922 însărcinat cu formarea guvernului, porneşte o 
operă salvatoare de refacere financiară şi economică în Interior, 
îar înafară urmăreşte o politică hotărîtă. In 1926 a constituit al 
4-lea cabinet din care făceau parte: Briand, Herrlot, Barthou, 
Painlevé şl Tardieu, aşii politicii franceze. 

In 1929 trupul istovit al bătrânului înţelept se încovoâii 
subt greutatea uriaşei munci, pe cate a desfăşurat-o cu nepte» 
cupeţită râvnă timp de 43 de ani. Se retrage din viaţa politică, 
interesându-se totuşi fără întrerupere de mersul evenimentelor 
publice, până în ultima clipă a vieţii. 



In toată această vreme însă n'a militat numai ca un lup
tător în ogorul înfăptuirilor politice, ci şi-a încoronat rtalizările 
prin studii de înalta doctrină politică, publicate în coloanele 
revistei „Revue des Deux-Mondes", în ziarul Le „Matin" şi în 
nL'Illustration", dovedindu-se un iscusit mânuitor al condeiului, 
un subtil teoretician, un spirit tăios şi un stilist rafinat. La 1909, 
pe baza lucrării „Idei contemporane", este primit membru al 
Academiei Franceze. — In anul 1924 smulgându-se din centrul 
frământărilor politice, se retrage, pentru puţină vreme, în lumea 
intimă a gândurilor şi amintirilor ispititoare, dând la iveală 
valoroasa lucrare „Origimle războiului", iar la 1926, în 2 vol., 
opera întitulată „In serviciul Franţei", în care îşi deapănă firul 
întortochiat dar luminos al vieţii lui, închinate naţiunii. Aceste 
scrieri ni-1 arată din nou un profund cunoscător al substratu
lui marilor transformări sociale şi politice, un migălos scrutător 
în domeniul cercetărilor istorice, istoric cu un riguros aparat 
ştiinţific, pentru care respectarea adevărului era un imperativ 
categoric. 

încă de tânăr, Poincaré a cunoscut ţara şi poporul nostru, 
aducându-i omagii ori decâteori vorbea despre Români. De 
atunci el a urmărit cu interes şi simpatie desvoltarea şi conso
lidarea ţării noastre. In timpul războiului, la conferinţa de pace 
şi după războiu, a continuat să rămână un tenace şi călduros 
sprijinitor al Intereselor noastre. Pentru această sinceră prietenie, 
naţiunea română I-a cinstit cu titlul de Cetăţean de onoare al 
României, iar după moarte îi va păstra, dealungul veacurilor, 
nestrămutată recunoştinţă. 

III. 
Timp de o Jumătate de veac, punându şi uimitoarea putere 

de muncă neprejetată în slu)ba intereselor naţionale şi a menţi
nerii păcii între popoare, dominând istoria polică a Franţei 30 
de ani, a binemeritat titlul de mare cetăţean şi patriot. 

Minte luminată, spirit echilibrat, imaginaţie creatoare, inte
ligenţă scăpărătoare, Poincaré, şl a sfârşit viaţa prlntr'un act de 
înaltă semnificaţie morală : simţindu-şl sfârşitul — grăbit parcă 
de desnodământul tragic al celor doi eroi, — şl convins de 
unica ţintă a sbuciumului nostm terestru, viaţa de dincolo de 



mormânt, şi-a uşorat sufletul într'o creştinească mărturisire şi 
s'a împărtăşit, limpezindu-şi conştiinţa, cu sfânta taină a cumi
necăturii. Astfel şi-a încununat activitatea printr'un gest de pro
fundă demnitate omenească, împodobindu-şi măreţia figurii cu 
aureola binecăvântării cereşti. 

Exemplul strălucit al vieţii lui Poincaré să ne fie o con
tinuă râvnă spre mai bine, spre mai frumos. Să sădim în su
fletul nostru imaginea acestei vieti de sacrificiu şi atunci amin
tirea lui va rămâne neştearsă. 

Ultim cuvânt pentru sufletul celui dispărut, astăzi când, în 
mireasma cădelnitărilor fumului de tămâie şi în murmurul tainic 
al mulţimii îndurerate, de pe mii de altare se înaltă rugăciuni 
fierbinţi spre ceruri, implorăm şi noi mila lui Dumnezeu, ru-
gându-1 să-i aşeze sufletul unde drepţii se odihnesc. Cerem tot 
atunci delà Atotputernicul ca în locul devotatului fiu şi al dâr
zului slujbaş pe care-1 pierde îndoliata noastră soră, să-i hără
zească bărbaţi demni de astfel de înaintaşi, pentru a păstra şi 
pe mai departe, cu mândrie, făclia culturii şi a civilizaţiei în 
Occidentul Europei. 

Beiuş, la 20 Octombrie 1934. 
LAURENŢ1U F. NEMEŞ. 

Confareatio în ritul nunţii 
la Români 

Mă închin la ce s'or fi ostenind atâta învăţaţii din Ungaria 
să tăgăduiască Românilor, romana lor origine. Şi mă mir nevoie 
mare, că oameni politici serioşi sleiesc vistieria Ungariei, tipă
rind şi împărţind de pomană — pe toată faţa pământului — 
scrisul acestor pretinşi Istorici. Cum de nu pricep ei, că chiar 
dacă Româniii ar fi de origină harapi din Africa şi s'ar fi ins
talat pe pământul dintre Tisa, Nistru şi Dunăre numai de o ju
mătate de secol, o mie de ani în urma Ungurilor ; întrucât în 
acest teritoriu ei formează azi majoritatea locuitorilor, nu poate 



nimeni să le conteste dreptul de a-I stăpâni. Că prin urmare, 
nu e putere omenească pe lume in stare de a reduce cu un 
milimetru măcar hotarele României Mari. 

Pe granitele stabilite prin tratatele delà Paris, Românii sunt 
stăpâni după dreptul natural, ba chiar după dreptul divin. In-
mulţindu-i Dumnezeu în aşa fel încât să formeze 75 % din po
pulara ţărei acesteia, însuşi Dumnezeu le a dat stăpânirea ei. 
Aşa fiind de prisos este a mai discuta de când tă iesc Românii 
în Dacia şi de ce origină sunt ei, cu atât mai de prisos cu cât 
este absolut cu neputinţă a se tăgădui că ei sunt locuitorii cei 
mal vechi ai ţărei cucerite de Traian şi că sunt un popor neolatin. 

Fiindcă însă se încearcă tăgăduirea acestui adevăr cu ne
putinţă de tăgăduit, firesc este ca toţi cărturarii noştti să lucreze 
spre a pune cu totul pe labe, pe cei ce bătându-şi joc de sfântul 
adevăr, nădăjduiesc că pot câştiga altceva decât discalificarea 
lor. Fiecare om e dator să-şi apere moşia moştenită din moşi 
strămoşi şi să o revendice delà ce cei au răpit-o. Ori carele e 
Îndrituit să combată pe cel ce-i contestă genealogia legală, pe 
părinţii şi străbunii lui adevăraţi. Numai aşa se explică de ce 
istoricii şi to{i oamenii de ştiinţă români, iau condeiul de des-
văluiesc mistificările cu care revizioniştii de peste Tisa, au in-
pulat urechile celor de care îşi închipuesc că i pot induce în eroare. 

In acelaş scop, voiesc să aduc un argument mai mult în 
favorul originel romane a Poporului Român. Un argument care 
a fost trecut cu vederea, deşi este tot atât de puternic cât şi latini
tatea limbei române, dacă nu chiar mai puternic şi mai hotărâtor. 

La câte nunţi am asistat în România Veche, fie în oraşe 
fie la ţară, întotdeauna preotul da mirilor Ja cununie, să bea 
dintr'un sigur pahar cu vin şi să guste dintr un pişcot. Pe masă 
în mijlocul bisericei, alături de cununii se pune lâr.gă sf. Evan
ghelie şi pe tavă de argint, un pahar cu vin şi un pişcot. Foarte 
m'am minunat prin urmare când, în 1898, la o nuntă săvârşită 
în biserica sârbească din Viena, am văzut că mirilor nu li da 
decât să guste dintr'un pahar cu vin. Mi s'a spus atunci, că Ia 
Sârbi nu este cunoscut obiceiul de a se da mirilor să guste din 
pişcot, Mai târziu am ailat că ritul aceasta tot atât de necunos
cut este tuturor celorlalţi slavobizantini. Acum de curând am 
constat, că acest rit pur românesc există şi în bisericile roma-



neşti unite şl neunite din ţările realipite în 1918. Am aflat că 
prin unele biserici din sate, să dă mirilor să guste numai dlntr'o 
turtă de făină şi cu miere. Pare că în satele unde a pătruns 
obiceiul de a li se da vin, a cam dispărut acest rit. Ori cum el 
există încă în nenumărate parohii şi este, cum se vede, un rit 
caracteristic al Biserîcei Româneşti. De unde isvoreşte el; este 
întrebarea ce mi-am pus. 

Spre a răspunde la astă chestiune, trebue să ne reamintim 
că în vechiul drept roman, trei erau formele căsătoriei legitime: 
confareaţio, justae nnntiae şi connubium. 

Confareatio, este forma cea mal veche a căsătoriei romane, 
forma ei religioasă. Celelalte două erau simple căsătorii civile. 
Confareatio, consista din acea că mirii se presentau sacerdote-
lui, care le da să guste dintr'o prăjitură făcută din făină curată 
şi cu miere. Adică tocmai ceea ce găsim în ritualul cununiei 
creştine, delà Români. 

Mi se pare deci neîndoios că ritul acesta, nu este decât 
vechea confareatio a Romanilor. Formă de căsătorie Religioasă 
pe care numai ei au păstrat o şi au introdus-o în Biserica Creş
tina. Interesant că deşi Românii, bisericeşte, au trecut sub dife
rite jurisdicţiuni a Salonicului de rit oriental dar depinzând 
direct de Roma mai întâiu, apoi a Ohridei şl în sfârşit sub a 
Constantinopolei, necontenit au păstrat în ritul lor confareatio. 
Au admis să l i se schimbe Liturghia Iul Sf. Vasile cel Mare, în 
care slujise Sf. loan Hrìsostom; au primit să li-se impună în 
biserică limba paleoslava şi cea elina; dar n'au renunţat la 
confareatio. Ce dovadă mai covârşitoare, că ei se simţiau legaţi de 
riturile Romei Creştine ; că sunt descendenţi de ai vechilor Romani? 

De astfel nu este acesta singurul rit roman şi păgân, pe 
care Românii-1 păstrează în amintirea strămoşilor lor. Archeo-
logii cari s'au ocupat de riturile funerare delà Pompei, pomenesc 
de obiceiul de a se stropi mormântul pompeinilor cu vin şi cu 
unt de lemn, adică aşa cum 'fac până în ziua de azi şi popii 
româneşti la înmormântări şi parastase. 

Această îndârjită conservare a riturilor păgâne romane, 
adoptându-le ritualului creştin, vorbeşte mai elocvlnte decât orice 
în favorul originei romane a Românilor. Şi păstrarea confareatiel 
romane, mai cu osebire. De acea am socotit de folos, a pune 
în evidenţă aceasta. M, T H E O D O R I A N C A R H D A 



Fragment din piesa inedită, în 111 acte : 

Să uităm trecutul 
d e : R. MUNTEANU ') 

49 ani 
43 „ 
22 . 
53 . 
27 „ 

PERSOANELE : 
B e l a Ş o v a r y , proprietar . . 
M a r g a r e t a S o v a t y , soţia lui 
M e l a n i a „ fiica lor 
Z o l t a n Vàrady , mare proprietar 
Şte fan Cr i şanu , judecător . . 

Se petrece la câţiva ani după marele războia. 

ACTUL II. • 
Terasa conacului familiei Şovary, situat într'o comună din 

regiunea Clujului. La mijloc intrarea terasei, lăsând să se vadă 
o mică parte din parc La dreapta uşă, ce dă în corpul conacului. 
O masă, scaune împletite în juru-i. Măsuţe şi policioare cu vase 
cu flori. Viţă de vie împrejmueşte terasa. Un an delà actul I. 
O după amiază de Iulie, orele cinci. Pe masa aşternută farfurie 
cu prăjituri, sticlă de vin, pahare, şervete. în apropierea mesei 
Şovary, Vdrady, Margareta şi Melania şed. — Crişanu, din stânga, 
apare la intrarea terasei. Urcă puţin şi bate cu dosul degetului în 
stâlpul delà intrare; repetând semnul societatea îl observă. 

SCENA VI. 

Crişanu. (în capul gol, aceleaşi haine de coloare inchisâ ; 
sub braţ ţine o geantă de piele. Tot timpul cât petrece pe terasă, 
priveşte drept înainte, sau în pământ, neîndrâsnind să privească pe 
nimenea în faţă. Rămânând pe loc.) — Bucuroşi de oaspeţi? 

Melania. (Se ridică, se apropie de intrarea terasei, vădit ani
mată) Pofteşte, d-le Crişanu. (Crişanu salută Inchinându-se ; urcă 
timid) D-ta ne cauzezi o adevărată surprindere. (Şovary, Vdrady 
şi Margareta se ridică.) 

Crişanu. (Precedat de Melania se apropie de masă, se în
chină reverenţios în faţa Margaretei, salută tot astfel pe bărbaţi.) 
Mergeam la gară şi am văzut staţionând automobilul d-lui 

l ) Reamintim cititorilor noştri că colaboratorul nostru R. Munteanu 
a publicat deja interesanta comedie „Gloria" — Sibiu. 



baron Vârady. (Către Margareta) Am crezut că e o dupăamiază 
de primire şi mi-am luat îndrăsneala să întru la dv. pe câteva minute. 

Margareta. (Oferindu-i scaun alături de Melania.) Şedeţi 
d-le judecător. (Toţi şed.) 

Vârady. (Bănuitor.) Cu ce scop aţi venit pe-aici, prin co
mună, d-le Crişanu ? 

Crişanu. — în calitate oficioasă. S'au făcut plângeri în legă
tură cu reforma agrară. Am fost delegat să fac cercetări împreună 
cu colegul Popescu. 

Melania. (Se ridică, luându-i geanta de sub braţ.) îmi daţi 
voe, d-le judecător? 

Crişanu. (Ridicându-se un moment.) Mă rog. 
Melania. (Punând geanta pe o masă de flori.) De când 

petreceţi în comună, d-le judecător? 
Crişanu. Nu aşa de mult ; de miercuri. 
Melania. (Şade. Cu o nuanţă de reproş.) Azi e sâmbătă; 

adecă sunteţi pe aici de patru zile şi abia acum v'aţi adus aminte 
de noi, de familia Şovary. Aţi uitat că stăm în acest sa t? 

Crişanu. Nu ştiam când aveţi ziua de primire şi eram şi 
foarte ocupat. 

Margareta. La ţară nu ţinem cont de etichetă în măsura • 
aşa mare. 

Crişanu. (încurajat. Ridicându-se un moment.) Vă sunt în
datorat, d-na baroneasă e foarte gentilă. (Privind-o.) Dv. nu v'aţi 
schimbat de loc în curs de un an. Arătaţi foarte bine. Totuşi gă
sesc o mică schimbare, dacă nu mă înşel. 

Margareta. Sunt curioasă s'o ştiu. 
Crişanu. Pă ru l . . . îmi pare presărat cu fire de argint. 
Margareta. D-I Crişanu are dreptate. Dar soţul meu? 
Crişanu. (Aruncând o privire scurtă asupra lui Şovary.) 

D-l Şovary încă s'a schimbat ; e prea serios, însă nu este aşa 
sumbru . . . 

Şovaty. Ca un urs. 
Crişanu . (Priveşte întâmplător spre farfuria cu prăjituri.) Ca 

un profesor nervos, cu elevi neastâmpăraţi. S'a mai înseninat. 
Şovary. D-l judecător încă s'a schimbat. E mai s l ab . . Unde 

luaţi masa aici în sat? 



Crişanu. La cârciumă şi ne-am adus şi merinde. 
Vârady. Am crezut că aţi fost bolnav. 
Crişanu. (Către Vdrady) Sunt destul de sănătos, d-le baron, 

dar delà o vreme veghez prea mult. 
Vârady. Din ce pricină. 
Crişanu. Sufer de insomnie, mai ales de când au dat căldurile. 
Margareta. (Punându-i în faţă farfurie şi şervet ) D-le ju

decător, vă rog să luaţi prăjitură. 
Crişanu. (Ridicându-se un moment.) Mulţumesc, d-nă baro

neasă. Am luat masa numai adineaori. 
Melania. (Se ridică. Oferindn-i farfuria cu prăjituri.) Să nu 

refuzaţi, vă rog. E prăjitura dv. favorită. 
Crişanu. Cunosc calitatea preparatelor dv., doar d-na baro

neasă a absolvat şcoala de menaj din Viena. (Ia o prăjitură.) 
D-şoară Melania, vă rog să fiţi aşa de bună să-mi ţineţi tovărăşie. 
Poftiţi şi d-voastră o prăjitură. 

Şovary. (Pierde din rigiditate, atras de animaţia spontană 
a Metaniei.) Melania a luat masa numai de vreun sfert de ceas, 
împreună cu noi. 

Margareta. Da, aşa este, d-le judecător. 
Melania. Regret, d-le Crişanu, că nu pot împlini dorinţa. 
Crişanu. (Oferindu-i farfuria cu prăjituri, fără a ridica pri

virea.) Vă rog să nu refuzaţi. 
Şovary. (Urmăreşte scena încordat.) Observ că d-1 judecător 

nu ne crede. 
Vàrady. E obişnuit cu dovezi „negru pe alb". 
Margareta. Vă rog d-le Crişanu, să nu insistaţi. 
Melania. (Ia o prăjitură.) Eu nu refuz. (Mănâncă în silă, 

uneori închide ochii, forţându-se să înghită.) 

Crişanu. (Mănâncă. Adresându-se lui Şovary.) D-şoara nu 
e consumatoare modestă. Eu nu eram în stare să ţin pas cu 
d-şoara Melania. (Se întoarce spre Melania, tresare atins de înfă
ţişarea palidă, slabă, suferindă a Metaniei; lasă prăjitura pe far
furie. Melania apleacă bărbia spre piept, evitând să fie observată.) 
D-şoara Melania încă îmi pare puţin schimbată. 

Şovary. (Mirat.) Cum aşa, d-le judecător? 
Crişanu. E . . . cum să spun . . . mai svelta decât mai de mult. 



Margareta. D a . . . se p o a t e . . . să fie ceva mai svelta. 
Crişanu. Cunosc eu cauza acestor schimbări la domnişoa

rele de astăzi. 
Vârady. (Intervine, ironic.) D-l judecător ştie multe, nu de 

geaba se ocupă zilnic cu paragraf ii. (Margareta şi Melania dau 
semne de nelinişte.) 

Şovaty. Adică, vă rog, ce ştiţi dv.? 
Crişanu. D-şoara urmează cură de slăbire, care aşa se vede, 

e acum la modă. 
Vârady. D-voastră, d-le judecător, le ghiciţi pe toate. Aveţi 

un spirit de observaţie foarte bun. 
Crişanu. Am ca exemplu ped-şoarele Gal. Ce nu fac pentru 

a-şi păstra silueta. Dimineaţa abia gustă ceva, puţin ceaiu cu pâne 
specială. La amiazi consumă legume, foarte puţin carne, prăjituri 
în măsură mică, alcool de loc. In sfârşit nu ştiu cu ce trăiesc. 

Melania. Totuşi eu am consumat porţia mea şi dv. aţi ră
mas în urmă. 

Crişanu. Am ştiut, că nu voiu putea să ţin pas cu d-voastră. 
Şovary. (Către Vârady.) Aceasta a fost interesant. 
Crişanu. (Mai animat) Ce mă priveşte, dacă aş fi în locul 

părinţilor, n'aş îngădui un astfel de regim. Drept spunând, eu 
socotesc dieta aceasta o purcedere împotriva naturii. 

Şovaty. Se vede, că moda e mai tare decât natura şi părinţii. 
Crişanu. Eu cred că nu trebue urmată prea de aproape, 

căci poate duce la urmări regretabile. (Pauză scurtă. Revenind se 
adresează doamnelor) Cer iertare, dacă mi-am permis să-mi arăt 
părerea pe tărâmul modei, într'un chip, poate prea cutezător. 

Şovaty. (Cu anume intenţie umple paharul cu vin pentru 
Crişanu.) Pofteşte d-le judecător. 

Crişanu. (Ridicându-se un moment) Mulţumesc d-le Şovary, 
nu obişnuesc, ştiţi, pentru insomnie. 

Şovaty. Chiar pentru aceea trebue gustat. E un minunat 
remediu împotriva insomniei, pe cinstea mea. Vă rog să încercaţi. 

Crişanu. (Umple un pahar şi ofere Melaniei.) Vă rog să 
binevoiţi a-mi ţinea tovărăşie. 

Şovary. Melania nu obişnueşte alcool. 
Margareta. Vă rog, d-le judecător, să nu insistaţi, 



Melania. Regret, că nu vă pot împlini dorinţa. 
Crişanu. (Stăruind.) Acesta e un remediu în potriva insom

niei, aşa spune dl. casei. Dv. nu suferiţi de insomnie, totuşi e 
bun ca preventiv. 

Varady. Dl Crişanu a umplut paharul prea tare, probabil 
din greşeală. 

Crişanu. Sunt lipsit de îndemânare, dar voiu repara eroarea; 
schimbăm paharele. (// ofere paharul.) 

Melania. (Apărăndu-şi paharul.) Tocmai pentru aceea nu. 
Şovary. (înviorat.) Domnii mei, să încălzeşte vinul în pahare. 
Crişanu. (Timid.) în sănătatea dv. (Gustă puţin, înghite în 

silă. Melania se forţează să bea cât mai mult, închide ochii, etc. ; 
Şovary înalţă capul şi mâna, involuntar, părând cu acest gest să 
ajute Metaniei.) 

Vârady. (Către Şovary.) Straşnici băutori. 
Crişanu. (Punândpaharul pe masă.) D-l Şovary are dreptate. 

Vinul acesta e foarte bun ; aşa ceva încă n'am mai băut. (Melania 
pune paharul pe masă.) 

Şovary. Melania te-a întrecut. Ce zici d-le judecător. 
Crişanu. (Uitându-se ta paharul Metaniei.) Am ştiut că nu 

voiu putea ţine pas cu d-şoara Melania. 
Margareta. Aceasta a fost interesant. 
Şovary. Cunoşti acest vin d-l Crişanu ? 
Crişanu. Nu sunt cunoscător. Trebue să fie o specialitate. 
Şovary. E Tokay ; Tokay vechiu. 
Crişanu. A . . . d a . . . Tokay, din regiunea Balatonului. 
Melania. (înviorată.) Tokay lângă Balaton ! 
Vârady. (Vesel.) Cum v'a venit aminte Balatonul ? 
Crişanu. (încurcat) Am crezut, că e produs p r o . . . în sfâr

şit trebue să recunosc, că în materie de geografie, n'am fost prea 
tare niciodată şi am călătorit foarte puţin. 

Vârady. Pe unde aţi umblat? 
Crişanu. Prin Galiţia, am trecut prin Austria, puţin prin 

Italia, până la Piave. 
Vârady. Frumoasă călătorie . . . mică. 
Crişanu. Dus şi întors, fireşte „totdeauna gratuit" (Pauză 



scurtă.) Pe timpul acela, nu tăgăduesc, aş fi primit cu plăcere o 
sticlă de Tokay. 

Şovary. Nici acum nu e de dispreţuit, să mă crezi, d-le Cri-
şanu. (Face semn de îndemn lui Vdrady.) 

Vârady. Bela, haid' să pariem. Eu zic, că d-1 judecător va 
goli paharul întâi. 

Şovary. Eu susţin că Melania. 
Vârady. Pe două sticle de şampanie. 
Şovary. Primesc. 
Vàrady. D-le judecător, vă rog să nu mă lăsaţi în pană. 

Mă cred în dv. 
Şovary. Melanio, să nu mă laşi să pierd. D-1 Crişanu nu e 

antrenat. 
Vârady. E timpul să începem. 
Şovary. Vinul are să fiarbă în pahare. 
Crişanu. (Timid.) în sănătatea dv. 
(Ambii beau în silă. Şovary ridică mâna, etc. Melania goleşte 

paharul, al lui Crişanu mai conţine un rest de vin.) 
Şovary. (Vesel.) Melania a câştigat pariul. 
Vârady. Se poate D-le Crişanu ? 
Crişanu. Am ştiut, că nu voi putea ţine pas cu d-şoara 

Melania. 
Margareta. Aceasta a fost interesant. (Pauză scurtă.) 
Crişanu. (Cu destindere.) Ce timp frumos ! în anii din urmă 

nu-mi aduc aminte să fi fost o zi atât de frumoasă ca cea de 
astăzi. Soarele a atins un record de strălucire. Temperatura e în 
continuă creştere. (Şovary priveşte cu înţeles spre Vdrady.) 

Vârady. Adevărat, d-le judecător, astăzi e foarte cald. (Către 
Melania.) Scumpă d-şoară, te rog dispune pentru un pahar de 
apă rece pentru mine. 

Melania. (Ridicându-se.) Da, nene Vârady. (Melania iese 
în dreapta.) 

(Sfârşitul în N-tul viitor) 

Vespele, miere după ce tiu face, 
Sare şi te impunge cu ace. 



Creştinismul şi munca. 
Munca poate să fie privită sub diferite aspecte. Din punct 

de vedere al Economiei politice, ea este activitatea conştientă 
a omului pentru a produce ceva util. Din definiţia aceasta re
zultă că numai omul e capabil la muncă economică. Tot din 
definiţia aceasta vedem importanta muncii nu numai ca factor 
productiv, ci şi ca factor moral şi cultural. Din ceeace ne dă 
natura fără muncă nu poate trăi nici cel mai primitiv om ; cu 
atât mai puţin poate să-şi satisfacă necesităţile culturale omul 
cult şi civilizat. 

Sub alt aspect privită, munca este pedeapsa păcatului; 
primită aceasta pedeapsă voluntar şi meritată pentru păcate, 
i-se dă o valoarea morală şi ea devine baza moralităţii creştine. 

Munca o putem împărţi în mai mnlte categorii, din dife
rite puncte de vedere. Astfel avem muncă productivă şi stearpă, 
după cum munca de fapt a produs ceva, ori că a rămas fără 
să producă ceva. E munca liberă şi forţată, munca celor liberi 
şi munca sclavilor de odinioară şi a condamnaţilor de azi. 
Mai e muncă intelectuală, ori spirituală şi cea fizică ori tru
pească. Putem distinge încă muncă după vârstă, muncă de 
bărbat, de femei, de copii, apoi muncă normală, supra nor
mală când cineva munceşte mai mult decât e normal, etc. 

Munca, privită din punct de vedere al Moralei creştine, 
este activitatea omului nu pentru a câştiga bogăţii ci pentru 
a-şi desvolta personalitatea. De aci urmează cele 3 feluri de 
munci : munca corporală care desvoaltă şi întăreşte organele 
şi trupul, munca spirituală care desvoaltă şi îmbogăţeşte suf
letul şi munca Spiritului Divin, prin gratia sfinjitoare care ac
tivează cu sufletul şi în suflet şi-1 duce pe om pe calea per* 
fectiunii creştine până la scopul ultim : până la Dumnezeu. 

In societatea modernă materialistă, munca nu e privită 
decât, sau ca un mijloc de a se îmbogăţi, sau ca o nece
sitate dură, pe care trebue s'o facem pentru ca să putem trăi. 
Munca însă privită în lumina creştinismului are ceva mai mult, 



mai nobil. E adevărat că în muncă totdeauna rămâne urma 
amară a păcatului lui Adam : „Cu muncă grea vei scoate 
hrana din el (pământ) în toate zilele vieţii tale, spini şi pălă-
midă îti va da şi vei mânca ierburile câmpiilor. Şi cu sudoarea 
fetei tale îti vei mânca pâinea până ce te vei întoarce în 
pământul din care eşti luat". (Cartea „Facerei" III, 17, 18),". 

Munca este deci o urmare, o pedeapsă a păcatului, dar 
creştinismul care a restaurat omul căzut şi prin jertfa nemăr
ginită a crucii a satisfăcut Dumnezeirea, a schimbat şi pedeapsa 
şi muncii i-a dat un rost nou, un rost nobil. 

Astfel creştinul adevărat trebue să fie fericit dacă poate 
suferi atât pentru păcatele sale personale cât şi pentru păca
tul lui Adam pe care noi cu toţii l-am comis în fapta lui Adam. 
Nu ne dăm noi îndeajuns seamă ce mare schimbare a făcut 
creştinismul în natura noastră stricată în urma păcatului. Şi 
pentru aceasta se spune cu drept cuvânt despre păcatul lui 
Adam „felix culpa". Fericit cel ce primeşte pedeapsa cu seni
nătatea şi supunere nu numai ca pedepsele păcatelor perso
nale, ci a celui original, Şi una dintre pedepse pentru păcatul 
lui Adam e şi munca. 

Dar creştinismul a îndulcit pedeapsa, astfel şi pedeapsa 
muncii. Munca mai are un rost cu mult mai adânc. 

Omul nu este o fiinţă isprăvită, neschimbată. Nici cel 
mai perfect om, nici cel mai mare sfânt nu poate spune că 
nu mai are nimic de perfecţionat. Sufletul nostru se aseamănă 
unei câmpii, pline de bogăţii ascunse pe care trebue s'o lu
crăm, s'o cultivăm cu muncă. Căci de n'o cultivăm, vor creşte 
poate şi plante de folos, dar vor creşte mai ales ierburi şi 
buruiene nefolositoare. Să facem comparatie între o holdă ratio
nal lucrată şi una lăsată pe forţele naturii, fără să se ames
tece omul. 0 astfel de deosebire este între un om obişnuit cu 
muncă sistematică şi unul care se lasă pe voia momentului 
ori a naturii. Bogăţiile sufleteşti nu pot fi descoperite decât 
prin muncă, 

Fără muncă trupul se moleşeşte, sufletul tinde spre viţii, 
omul încetează de a fi om. Munca dă omului un caracter de 
nobleţă şi de grandoare şi deşi în urma păcatului către acestea 



se adauge oboseala şi încă o notă de durere, dar tot nu 
schimbă acel efect admirabil asupra omului care e izvorul fe
ricirii veşnice, căci fereşte de păcat şi e şi a celei temporale 
căci ne dă mijloace pentru traiu. Munca e pentru cei buni şi 
curati un mijloc de înaintare în bine, pentru cei păcătoşi un 
mijloc de ispăşire şi de purificare morală. 

Se ştie că în religiile păgâne lipsesc aceste note ale 
muncii, acolo munca e privită numai ca pedeapsă şi e dis
preţuită. 

Exemplul admirabil al Mântuitorului nostru a învăţat pe 
oameni că munca e nobilă şi e un mijloc de înălţare morală. 

Ştim că El până la vârsta de 30 ani a lucrat în atelierul 
umil de tâmplar din Nazaret, bine cuvântând şi sfinţind astfel 
în special munca fizică. Dar exemplul Său binecuvânta şi 
sfinţeşte şi munca intelectuală : predicile, meditaţiile, rugăciu
nile Lui sunt fără număr. 

Marele papă Leon al XUI-lea aplicând aceste principii 
mari la timpurile noastre moderne spune în enciclica „Rerum 
Novarum": „Munca corporală, după mărturia raţiunii şi a filo-
sofiei creştine, departe să fie ruşine, face onoare omului. Ru
şinos este numai a se folosi de oameni ca de nişte instrumente 
de puţin prêt la îmbogăţire". 

Dar ca să nu creadă cineva că numai munca fizică e de 
preţuit, iată ce spune în aceeaş Enciclică : „Vor fi totdeauna 
între oameni inegalităţi sociale, fără de care nu putem con
cepe o societate şi nici nu poate exista nici o societate. E ne
voie de oameni cari guvernează, cari să facă legi, cari să a-
pere dreptatea, etc. Aceşti oameni trebuie să aibă precădere 
fată de ceilalţi căci ei apără direct binele comun". 

Economia politică are dreptul de a privi munca din punct 
de vedere material dar n'are dreptul de a nesocoti valoarea 
mai înaltă a muncii. 

In societatea modernă stăpâneşte diviziunea muncii. Ast
fel într'o fabrică modernă munca ce produce o haină bărbă
tească se împarte în 1.5, 20 sau chiar 25 de operaţii distincte 
pe care muncă o execută tot atâtea grupuri de muncitori, cari 
nu lucră niciodată altceva decât specialitatea Ion 



Se pune întrebarea că într'o societate e bine să fie munca 
divizată şi că oare munca trebue să fie liberă ori organizată. 
Iată punctul cardinal, idea fundamentală în jurul căreia s'au 
dat toate luptele despre problema muncii în sec. XIX. Libera
lismul a susţinut că libertatea absolută a muncii este regimul 
ideal pentru desvoltarea bogăţiei universale. Liberalii spuneau 
că autoritatea publică n'are nimic într'o afacere care e pur 
individuală. Autoritatea socială n'are dreptul după părerea lor 
— a aranja, a organiza munca după unele norme, căci orice 
organizare autoritară a muncii duce la Socialism şi la Colectivism. 

Biserica a judecat şi a condamnat totdeauna această ten
dinţă de socializare şi de comunizare a muncii, dar şi rezul
tatele acestui sistem au arătat îndeajuns că nu e în conformi
tate cu natura omului şi nu promovează iniţiativa proprie, 
fără de care nu e progres. După învăţătura Bisericii, munca 
rămâne o afacere privată dar trebue să se supună unor reguli, 
cari asigură dreptatea şi care protejează pe cei mai slabi. 
Statul are rolul principal de a apăra proprietatea şi libertatea. 
Nu-i adevărat că individul e tot şi statul e numai o asociaţie 
liberă a indivizilor, precum nu-i adevărat nici extremitatea 
cealaltă că statul e tot şi individul n'are nici o raţiune de a 
fi decât în vederea colectivităţii, a statului. 

Adevăr este că statul e o societate naturală şi necesară 
după cum spune papa Leon XIII. Statul are un scop de rea
lizat, o misiune de împlinit. Binele ce urmăreşte statul nu e 
binele particular ci binele public. Bine zice savantul păr. Kat-
hrein „Scopul statului nu e ca să facă fericiţi pe toh' cetăţenii 
săi într'un mod direct şi imediat: fiecare cetăţean e autorul 
fericirii sale propriii. Statul e dator să creeze o situahune so
cială în care fiecare membru să aibă libertate şi posibilitatea 
de a-si procura prin muncă cele necesare temporale. 

In direcţiunea aceasta de gândire au pornit cele mai 
multe state, adoptând principiile creştineşti nu pentru interese 
mal superioare spirituale ei numai ea pe nişte principii sănătoase, 

de prof. NIC. FÂNTÂNAR. 

(sfârşitul în Nr. viitor) 



Tragedia mexicană 
Se împlinesc zece ani de când a isbucnit persecuţia înfioră

toare contra catolicilor din Mexico. Timp de zece ani, guvernele 
francmasoane cari s'au perândat pe Ia cârma Mexicoului, n'au 
încetat să jupuiască, să îngroape sau să ardă de vii, preoţi, mi
reni, tineri, bătrâni, bărbaţi şi femei. Au necinstit sfintele altare, 
au schimbat bisericele în cârciume, teatre şi alte localuri de pe
treceri profane, au răpit averile bisericeşti : au făcut tot ceeace 
poate iscodi o minte bolnavă. Şi ca o serbare a celor zece ani de 
ispravă satanică, guvernul actual a votat o lege care interzice ori
cărui episcop, preot sau călugăr catolic de a mai trăi pe pământ 
mexican ! 

Ceeace este mai dureros, e că toate aceste fărădelegi şi 
barbarii se săvârşesc sub ochii unor naţiuni civilizate cari numai 
de pace vorbesc, dar, cari, se pare, că numai pace nu doresc, 
căci altfel cum s'ar explica mutismul lor la strigătul de durere a 
unui popor de 15 milioane suflete. Un singur glas s'a ridicat în 
favorul martirizaţilor din Mexico, şi acela a fost glasul de durere 
al Părintelui Creştinităţii secondat de întreg episcopatul, de presa 
şi asociaţiunile religioase catolice. Este o „Societatea Naţiunilor", 
sunt atâtea ligi cari se pretind că apără drepturile omului. Aceste 
n'aud nimic, şi cum să audă nişte glasuri cari nu vin nici delà 
jidani, nici delà francmasoni, ci delà nişte catolici martirizaţi pur 
şi simplu. 

Ca să-şi poată face cetitorii nostri o idee, fie cât de sumară, 
despre suferinţele fraţilor nostri din Mexico, le-aş recomanda ad
mirabila carte a Păr. Bessières : „Le Mexique Martyr" (Maison de 
la Bonne Presse, 5. Rue Bayard, Paris). 

Din această carte scrisă cu mult talent şi cu multă obiecti
vitate vor putea înţelege că persecuţia mexicană a fost pusă la 
eale şi dusă la îndeplinire de iudeo-masonerie care urmăreşte des-
creştinizarea Amerieei Centrale şi a celei de Sud, şi prin descreş-
tinizare desromanizarea lor, că iudeo-masoneria a fost ajutată în 
opera ei satanică de diferitele secte protestante nord-americane. 
— Li-se va pune apoi sub ochi un întreg film cu martiri. Extrag 
câteva icoanei 



La începutul lunei Maiu 1926, şaptesprezece preoţi sunt 
scoşi din temniţa delà Santiago, duşi la cimitir şi executaţi pe 
marginea unui mormânt comun. Şeful pelotonului obligă groparul 
ca să-i îngroape pe toţi, chiar şi pe cei cari n'au murit. Spectacolul 
este aşa de înfiorător încât groparul înebuneşte pe loc. 

La Zacatecas (Febr. 1927) un grup de soldaţi se aruncă 
asupra preotului Correa care ducea sf. Cuminecătură unui muri
bund, voind să-i răpească „Sfintele Sfinţilor". Păr. Correa se 
retrage puţin înapoi, înghite repede Sf. Cuminecătură ca să nu 
poată fi profanată şi apoi zice soldaţilor: „Pe mine mă puteţi 
omori, dar nu voiu permite niciodată ca să vă bateţi joc de Sf. 
Cuminecătură". înfuriaţi, soldaţii prind preotul, îl batjocoresc în 
fel şi formă şi-1 duc legat la puşcărie. Ajunşi la puşcărie, gene
ralul Ortiz, porunceşte preotului : — Hai, pleacă de spovedeşte pe 
nemernicii aceia din temniţă, cari vor fi împuşcaţi peste câteva 
clipe, şi pe urmă vom vedea ce vom face cu tine! 

Păr. Correa întră la cei din temniţă, îi spovedeşte şi-i 
încurajează. 

— Hai, acum spune ce ţi-au descoperit în spovedanie, 
strigă generalul. 

— Niciodată ! 
— Cum ? Voiu ordona ca să-te împuş te . . . 
— Puteţi, dar D-Voastră ignoraţi că trebue să păstrez secretul 

mărturisirii. 
Generalul ordonă ca preotul să fie împuşcat, ceeace s'a şi 

săvârşit în dimineaţe zilei de 6 Febr. 1927. 
Păr. octogenar Ramon Adam e ucis împreună cu alţi doi 

preoţi pentrucă au îndrăsnit să slujească Sf. Liturgic Tot atunci 
sunt ucişi şi zece civili cari au asistat la Sf. Liturgie şi s'au 
cuminecat. 

Pe Păr. Ariola din Tamasula îl suprinde poliţia împărtăşind 
nişte credincioşi. Drept pedeapsă, îi tae mâinile. Moare după trei 
zile de chinuri groasnice. 

Păr. Aguilar e ars de viu în ornatele bisericeşti la Ejutla iar 
Păr. Vera împuşcat, pentrucă au liturghisit. Iată aşa au murit 
peste trei sute de preoţi catolici în persecuţie mexicană. Numărul 
mirenilor martiri se cifrează la câteva zeci de mi i : printre ei af* 



lăm medici şi advocaţi celebri, ofiţeri, funcţionari, ţărani, etc. etc. 
Este mişcător martiriul unui ţăran cu numele Padilla şi a unui 
băiat de 12 ani. 

Ţăranul' Padilla e bătut până la sânge pentrucă practica re
ligia. Apoi un soldat îi tae cu un firez mâna, nasul, obrajii şi 
urechile, silindu-l să strige Ia fiecare chin : Viva Calles (preşed. 
republicei) ! Dar Padilla striga : Viva Christo-Rey (Trăiască 
Christos-Regele). In fine, îl silesc să calce pe jăratec. 

— Vei trece prin foc ! îi poruncesc soldaţii. 
—- Fiindcă am onoarea aleasă să sufer pentru Christos, fo

cul nu mă sperie. „Şi dacă va fi de lipsă îl voiu stinge cu sân
gele meu". 

In ziua de 6 Febr. 1928, e prins şi întemniţat micul San
chez del Rio. E condamnat şi el la moarte pentrucă a mărturisit 
pe Isus-Christos. Iată ce scrie acest martir tiner, unei rudenii cu 
câteva ore înainte de a fi martirizat. 

„Dragă Tuşică, sunt condamnat la moarte ; la ora 8 1 / i va 
veni momentul atât de d o r i t . . . N'am curajul să scriu mamei. 
Scrie-i D-Ta. Trăiască Christos! El să domnească, El să porun
cească! Trăiască Christos-Regele şi Doamna Noastră de Guada
lupe ! — Iosif Sanchez del Rio, care moare pentru credinţa sa.... 
Adio ! Şi de fapt în seara aceleaşi zile, micul Sanchez se rostogoli 
sub lovitura călăului". — Şi filmul continuă... 

Autorul ne dă apoi un bilanţ al bolşevismului mexican : 
faliment economic, social, pedagogic, etc. Cartea are la urmă şi 
traducerea franceză a strigătului de durere al Părintelui Creştină
tăţii, enciclica papală „Iniquis afflictisque", precum şi Pastorala 
episcopatului catolic din Statele-Unite Nord-Americane, scrise în 
favorul celor martirizaţi. 

Cauza catolicilor din Mexico, nu este numai cauza lor. E 
cauza tuturor acelora cari au opus şi vreau să opună un ideal de 
viaţă tuturor barbariilor şi fărădelegilor, E cauza civilizaţiei, cauza 
omenirei, cauza catolicismului, cauza noastră a tuturora. Ea nu ne 
poate lăsa nepăsători. Ea trebue să ne îndemne ca să servim cu 
mai multă demnitate şi cu mai multă ardoare pe Isus Christos şi 
Biserica sa. Ea ne cere rugăciuni fierbinţi, ca bunul Dumnezeu 
sâ mângăe pe fraţii noştri cari suferă în Mexico şi să-i întărească 



în hotărirea lor de a-şi apăra până'n sfârşit dreptul lor de a-se 
închina lui Isus Christos. 

Celor cari persecută Biserica Catolică le spun cu Sf. Ilarie: 
„e ceva propriu Bisericii de a învinge când este persecutată". 
Iar celor cari nutresc gândul satanic de a o nimici, le răspund 
cu nemuritorul episcop francez, Mgr. Freppel: „cel care s'ar 
complace într'un astfel de vis, s'ar asemăna şoarecelui care ar 
dori să roadă Mont-Blanc-ul !" 

Viva Christo-Rey! El să domnească, El să poruncească! 

Am venit la acest mare prasnic al bisericei ortodoxe din Oradea, 
nu numai din îndemn creştinesc ci şi pentru a arăta recunoştinţa 
noastră fratelui episcop Roman Ciorogariu, care şi el a luat parte 
la jubileul de 100 ani al liceului unit din Beiuş şi la cel de 150 
ani al Şcoalei Normale unite din Oradea. Praznicul Dumneavoastre 
de azi nu este numai al bisericei ortodoxe, ci al întreg românis
mului. Este praznicul biruinţei româneşti, dovada cea mai grăi
toare a puterii de viaţă a neamului românesc. 

Revenind asupra vremurilor apuse, de acum 150 ani, când 
împăratul Iosif al Il-lea a dat concesiunea ortodoxilor români din 
Oradea să-şi construiască un lăcaş de rugăciune, credincioşii aces
tei biserici, oropsiţi şi nedreptăţiţi, după trei decenii de luptă au 
construit biserica cu ajutorul ortodoxilor sârbi şi greci, cari, deşi 
fiind bogaţi şi ocrotiţi de împărat, au dispărut de pe aceste pla
iuri, însă românii au rezistat furtunei vremurilor şi au rămas sin
guri stăpâni pe plaiurile acestea. 

l ) In prezcn(a mai multor miniştri şi episcopi, cu ocazia iubileului 
de 150 de ani dela înfiinţarea bisericii ortodoxe române la Oradea. 

Fiind revista încheiată regretăm de a nu putea publica — deocam
dată — decât ceeace ne aduce azi „Gazeta de Vest', (13—XI — 34) 
— (nota red.). 

IORN VULTUR. 

Discursul Exc. S, Episc. 



La sfânta liturghie, înainte de a ne mărturisi credinţa, şi voi 
şi noi zicem : „să ne iubim unii pe alţii" şi în simbolul credinţă 
mărturisim că nu există decât o sfântă biserică a lui Christos 
şi ne rugăm zilnic pentru unirea şi pacea sfintelor biserici : „Dom
nului să ne rugăm". Dacă în trecut cele două biserici române 
s'au putut întâlni întru apărarea sufletului românesc contra ata
curilor străine, a fost pentrucă atunci când era vorba de interesele 
neamului, au înlăturat neînţelegerile dintre ele. Tot aşa şi în viitor 
trebue să-şi dea mâna pentru apărarea moralei creştine. Unirea 
sufletească nici odată prin ură, ci prin dragoste adevărata a lui 
Cristos. 

SCRISOARE^ 
Vasile-al mamii, Pastile sosiră, 
Te-am aşteptat cu dor şi la Crăciun, 
Şi n'ai venit. Dar, Dumnezeu e bun, 
Tăcerea Ta atât de mult mă miră... 

Nici nu ne scrii şi-acum e vreme lungă 
De când te-ai dus. Ah!... cât am plâns!... 
Să vezi, Vasile dragă, cât m'am stâns 
De dorul tău, chiar poate să-mi ajungă... 

l-am spus Părintelui să-ţi scrie iar, 
Şi să te cheme, cu drag, te aşteptăm acasă! 
Ah !... şi visuri rele tot mai cumplit m'apasă, 
Vezi... dorul meu, să nu fie 'n zadar. 

Deaceea mă gândesc mereu la Tine 
Şi Doamne, cum te doresc să-mi fii aproape 

1) Felicitările noastre tinerului poet care a scris „Tatăl Nostru" — 
Fântâna Darurilor — 1933. 



Căci ce mai ştii, ca mâine poate sä mă 'ngroape 
Şi-aş vrea să fii şi tu aicia, lângă mine!,,. 

De drum, aici, ai delà noi o sută. 
Ne pregătim de Paşti, dorindu-ţi sănătate multă, 
Să nu faci să nu vii, te rog şi mă ascultă ; 
Eu mama-Ta Maria, ce 'n aşteptare te sărută... 

ICOANA LUI USUS 

Bunica mea când a murit 
din tot ce dat-a ca pomană 
un singur lucru a oprit, 
era Usus într'o icoană... 

In orice seară, amândoi 
îngenunchiaţi spre răsărit, 
cu mâinele împreunate 
priveam la Usus răstignit... 

Icoana o păstrezi şi azi, 
la ea mă rog în orice seară 
când lacrimile, pe obrazi 
încep să-mi curgă din nou, iară... 

V. FLUERAŞ. 



O dată în hagiografia 
românească1^ 

Iată nu o traducere, ci o carte originală care merită o în-
crestare deosebita pe răbojul lit eraturei noastre hagiograf ice, căci 
marchează o dată şi deschide orizonturi nouă. 

Nici odată n'am citit în scumpa noastră limbă română un 
volum cu o aşa fericită îmbinare de istorie şi de artă, de pietate 
şi de psihologie, de literatură şi de evlavie, de documentare -
precisă şi de caldă însufleţire pentru spectacolul fermecător, în
cântător al unui suflet pe deplin orientat şi veşnic scăldat în 
această atmosferă fericitoare unde suflul Dumnezeirei ne răco
reşte şi ne reinoieşte şi unde sufletul omului pluteşte fericit, 
fiind în mediul lui, în patria lui ! 

* 
Doritor de a justifica oarecum, inaintea cititorilor noştri, 

afirmaţiile mele prin câteva dovezi, — de tot fragmentare şi o regret 
mult, — dau câteva spicuiri din preţioasa carte a D-lui prof. I. M. 
Rasoi. 

Regret foarte mult concizia extremă a citatelor (mai ales * 
aşa rupte din contextul lor care le încadrează şi iluminează) 
însă ţin şi mai mult să arat deosebitele bogăţii literare şi istorice, 
psihologice şi spirituale, ale noului volum. 

Să-1 citim şi recitim pe de a întregul şi ne vom adăpa la 
unul dintre adevăratele izvoare ale creştinismului cel mai autentic 
şi patetic totodată, deoarece e vorba de întreaga orientarea sufle
tului omenesc către fericirea adica Dumnezeu, (atmosfera şi 
chiar respiraţia sufletului nostru). (Amicii). 

Mica mea recensie era scrisă când am citit în ultimul număr al rev. 
„Gândirea"2) p. 302—303 darea de seamă următoarea, sub iscălitura — de 
două ori significativa — a lui N. Crainic : 

*) „La Lisieux, cu St. Tereza". de D-l prof. I. M. Raşcu. 
2) Salutăm cu dragoste frăţească reapariţia ei, însă am face şi noi 

despre exclusivismul ortodoxiei ei, câteva reserve cum a şi început cu atâta 
obiectivitate şi seninătate, Al. Dima în de tot remarcabila lui cartă „Aspecte 
şi Atitudini ideologice" (Qatina — Ţurnu Severin) pag. 45—75 şi asupra că-



„I. M. Raşcu, poetul care a dat un talent real mişcării moderniste 
delà revista „ Viaţa nouă", a scos de curând o carte care surprinde : „La 
Lisieux, cu Sfânta Tereza". O haghiografie luminoasă a tinerei sfinte din 
vremea noastră, care stârneşte devotiuni fervente şi frecvente în lumea 
catolică. Citind-o mi-am adus aminte de poetul care, altădată evoca în 
strofe colorate clownii şi călăreţele de circ. Care e secretul acestei treceri 
la extrema de azi ? I. M. Raşcu plecat la Paris să-şi aprofundeze studiile 
literare, a fost sedus de atmosfera intelectuală a catolicismului francez şi 
s'a convertit la confesiunea Papei. 

Modernistul român de odinioară e azi un scriitor catolic, iar cartea 
sa recentă derivă din marea literatură religioasă curentă, care e una din 
forţele irezistibile ale bisericii apusene. 

Această literatură, delà tratatul de filosofie la roman şi poesie, la 
confesiuni mistice şi haghiografii, unită cu o acţiune de propaganda te
nace şi subtila, are ca rezultat atâtea răsunătoare întoarceri la credinţă din 
lumea artelor, a literelor, a ştiinţelor şi a filosofie]. E formidabilul pres
tigiu intelectual al catolicismului care atrage sufletele obosite şi spiritele 
neliniştite. 

I. M. Raşcu a mers pe urmele unor Newman, Jacques Maritain, 
Paul Claudel, Francis James, Chesterton, Papini, ca să nu citim decât 
nume glorioase din pleiadă a convertiţilor occidentali. 

Departe de mine gândul de a face vreun reproş acestui scriitor cu 
suflet atât de delicat. Dacă e locul unui reproş, el nu s'ar putea îndrepta 
decât spre conducerea actuală a bisericii ortodoxe care, uitând prestigiul 
intelectual, fără asemănare, al ortodoxiei clasice şi neacordând nicio aten
ţie necesitaţii unui asemănea prestigiu în vremea de azi, îşi pierde pe 
unii din cei mai buni fii duhovniceşti ai săi". 
Iată acum citatele din cartea D-lui L M. Rascu anunţate mai sus : 

(Din prefaţa) 
. . Eram avid să cunosc toate comorile Bisericei lui Christos, toate 

darurile ei, toate figurile care i-au cintai gloria curată. Aceste figuri, daruri 
şi comori fiind însă nenumărate, era firesc ca — în anii mei de noviciat, 
ameţit de splendorile spirituale care mă inundau — să fi trecut pe lîngă 
unele de ele, fără să le pot prea bine deosebi de altele şi fără să fiu în stare 
a le aprofunda iniţial rodnicele frumuseţi. 

.. Sosise lume setoasă de legănarea zumzetelor avîntate şi depolichromia 
tăpşane. Aproape toţi cei ce se plimbau culegeau flori albastre, răvăşite prin 
umezeala ierbei — gingaşe flori cadelniţîndu-şi miroasele pe tije lungi. Toţi 
purtau pe braţe poveri colorate şi delà distanţă aveai impresia că pajiştele se 
piimbă şi ele sau că petalele şi-au luat sborul, ca nişte sprinţare libelule... 

reia atragem atenjia adevăraţilor noştri întelectuali, căci Al. Dima tratează 
multe probleme literare, estetice, naţionale, religoase şi filiosofice cu o 
deosebită competinţă. 

Vom reveni cu înteres şi profit. — (nota red. .Observatorului"). 



.. Statuia Sfintei Tereza din Lisieux — pe care n'o zărisem la intrare — 
m'a fulgerat cu priviri de dincolo de chemări şi de simţuri, primindu-mi cu un 
surîs de înţelegere rugăciunile ce au isvorît calde din inima-mi prosternată .. 

., Opera ei se cere întregită treptat, după cîteva lecturi. Sînt în ea efecte 
de .clar-obscur", comunicative şoapte şi alunecări pe ingenioase reflexii, ce 
înalţă curcubee pe gînduri... 

.. Din fazele acestei vieţi se desprinde o dîrză lecţie de energie şi de 
educaţie a voinţei, care — înţeleasă în toată semnificaţia ei — ar fi extrem 
de utilă tinerimei noastre, căutătoare neliniştită a îndrumărilor către liman. ., 

(Din Viaţa Sf.) 
.. Sufletul copilei, suprem înduioşat, tresaltă în plînset ce curge calm, 

cînd ridicată delà Sfînta Masă se strecoară spre locul palpitărilor nevinovate,, 
, .Ca un fluture ce şi-a ars aripile în para luminarti — după cum însăşi 

se exprimă — revenea rănită să se ascundă în sînul lui Usus, dătătorul de 
alinări inefabile 

.. Printre operele de pietate, de îndrumări revelatoare, Imitaţia lui 
Iisus Cristos îi dădea totdeauna răspunsuri precise la îndoeltle trecătoare, la 
întrebările neliniştite.. 

.. împărtăşania de mai multe ort pe săptămînă îi contura hotărîrile 
sculptate în minte şi calea pe care se vedea păşind era netedă şi ducea direct 
spre poarta larg deschisă a ultimelor renunţări.. 

.. In sfîrşit sosi ziua de 9 april 1888, fixată pentru intrarea în mînăs-
tlre.. Cu o seară înainte, familia şi neamurile apropiate se reuniră 
în vederea unui duios rămas bun, în Jurul mesei atât de familiare aceleia 
care niciodată nu se va mai aşeza în acel loc. 

In asemenea împrejurări delicate, vorbele pot răsuna straniu şi oricare 
din ele să cizeleze dureroase efecte în sufletul vibrînd pînă în ascunsele pro
funzimi. In astfel de clipe, orice cuvînt parcă dă tîrcoale realităţei apropiate 
şi subliniază, chiar fără voe, stări sufleteşti ce se cer întrevăzute direct şi ne
valorificate. 

. . Terezei i-a fost dat să îndure şi suprema tortură — aceea de a fi 
lipsită, cîteodată, de asistenţa sensibilă a Divinităţei şi de a orbăcăi în cel 
mal profund întuneric. Glasul Celui de Sus nu se făcea auzit şi atunci sufle
tul se contracta în încordări chinuitoare, tindea din toate fibrele spre bănuitele 
fulgerări ale Graţiei, de care nu-şl dădea seamă dacă o atingeau şi căutau 
tragic meleagurile odihnei. Nimenea însă n'a cunoscut atunci sbuciumul sup
raomenesc ce zdruncina crunt zăgazurile atît de plăpînde. 

.. Mortificatale trupeşti fiindu-i, deocamdată, interzise şi le aplica adesea 
pe cele interioare, înăduşindu-şi mai ales ultimele pîlpîiri ale amorului propriu. 

. . O, nuanţe surprinse în inima bătînd mişcată ! Crîmpee de vis, de 
meditaţii prelungi cu Rozariul între degete. Convorbiri cu sine în veghile obo
site de alunecarea paşilor Timpului pe clipe uzate, tresăriri în preajma som
nului, mesagii cereşti, chinuri sau enervări întunecate, meditaţii în fata taber-



nacolelor şi din cînd în cînd un oftat discret al castanilor din curte, rumoa
rea oraşului, chemările azurului şi şoaptele catifelate, pe culoare... 

.. Şti', Scumpă Mamă, că eu sînt mai fericită decît Tine? Îmi eşti 
mamă, pe cînd Tu n'ai ca mine de iubit o Sfinte Fecioară. E adevărat că 
eşti Mama lui Usus, dar pe El mi l-ai dat mie, iar El, pe cruce, ni Te-a 
dat nouă drept mamă ; în chipul acesta noi sîntem mai bogate decît Tine.. 

.. Trăim întfun veac de invenţii, spunea Tereza. Astăzi nu mai ai 
nevoie să păşeşti pe treptele unei scări; un ascensor, la cei bogaţi te scu
teşte de această osteneală. Şi eu doresc să găsesc un ascensor, ca să mă 
urc ptnă la Usus, căci sînt prea mică pentru a mă putea sul pe scara grea a 
perfecţiei. In felul acesta, Tereza găseşte un drum cu totul nou spre Cer. 
Braţele Mîntuitotulul o vor ridica spre înălţimi şi o vor legăna.. 

Şi delà pag. Ti până la pag. 118 toate sunt demne, de a fi transcrise. 

Firu'n patru 
Ultimul roman al Domnului E. Lovinescu 

In ultimele pagini din „Memora", domnul E. Lovinescu îşi anali
zează obiectiv, mai de grabă insistând asupra cusurilor lui, sufletul. Asis
tăm la construirea unui suflet zi pe zi, în contact cu viaţa, la formarea 
lui în „armonia muzicală", îndreptarea spre critică . . . Acelaş suflet, des
prins de numele personalităţii lui, îl pune în primul roman B i z u . . . Din 
acest punct de vedere, e un roman complect: De la copilărie, la retrage
rea în grădina amurgului vieţii, de unde senin contemplă celelalte sbuciume 
din jurul lui. E fixat Bizu în literatură întreg, ca domnul Lovinescu la 
biroul din strada Câmpineanu, cu lampa-şarpe şi plimbările cotidiane în 
Cişmigiu. E un suflet fixat în esenţa vieţ i i . . . Ce ar mai putea să-i vie 
de la ea, acum, pot fi bucurii accidentale, surprize trecătoare.'.. sbu
ciume de clipe . . . linia rămâne întreagă trasă până la capăt, . . 

Dar Bizu, din grădina sufletului său, îşi întoarce privirile în trecut.. 
sau îi vine un dor neaşteptat în faţă ? Iubirea. . . Aşa cum îl cunoaştem 
pe Bizu o va primi firesc ca o febră... O va dori şi va fugi de ea, o va 
analiza şi se va analiza pe el până la nimicirea clipelor de ameţeală... 
Fata îl va pricepe delà început.. Modernă, clară la suflet, sobră în gesturi.. 
Va încerca, în negativ, să aştepte poate ceva statornic cu vremea şi întreg 
romanul se desfăşoară între două suflete ce se luptă ca să se poată apropia 
totuşi, în ciuda pornirilor opuse, şi de o halucinantă luciditate unul faţă 
de celălalt... 

Tema romanului ar fi mai degrabă descompunerea iubirii. .. Nimi
cirea ei înainte de a începe, despărţirea elegantă a priceperii totale . . . 
S'au scris multe romane în anii din urmă . . . De la dulceagul „Mamina" 



la curiosul Tai-fun.,. înfăţişare bizară de toleranţă dincolo de tngăduin-
tele credinţii, a părintelui Galaction, niciunul însă aşa de preciz ca analiză 
şl occidental ca prezentare, nici unul totuşi în atâta luciditate critică, dar 
cu subtilităţii, ascunzişuri de mare delicateţe sufletească . . . 

Fuga de iubire a lui Bizu, în felul cum vrea să-se vindece de ea 
ca de o febră, e de fapt spaima lui, de a nu o găsi destul de delicată, 
destul de adâncă, destul de fără de cusur . . Las la o parte brutalităţile. . 
pagini de modă actuală, unde îmi place totuşi să văd o butadă . . . pentru 
ca să ascundă un excesiv sentimentalism... şi văd numai durerea iubirii 
care cere, când trebue numai să dea. 

Firu'n patru îl căutăm cu toţii şi aci e romanul tuturor, fixat cla
sic în literatura, când vrem de la omul care ne este drag, să aibă pentru 
noi toate subtilităţile, toate atenţiile, să ne mulţumească de fapt monstruo
sul egoism înflorit anormal alături de cel mai puternic sentiment şi în 
contrazicere cu el. Iubirea trebue să fie focul în care să ne ardem toate 
imperfecţiunile . . . Să iubim aşa cum ne-a iubit Isus .. Spune Diana la 
urmă lui Bizu : „Aştept ceva căruia să nu-i pot rezista, care să mă atragă 
hipnotic.. Simt că n'a venit ceea ce trebuia să vină şi fără cate n'aş 
putea . . Eşti prea leal ca să nu ţi-o spun aşa cum o simt" . . „Fata îşi 
dădea seama că de s'ar fi aruncat în prăpastie nu i-ar fi găsit brajele ca 
să o prindă din vid" . . . 

Şi mai departe „El tăcea dar şi într'ânsul luciditatea orbecăia prin 
întunecimile conştiintii răspândind confuz aje de lumină. Poate că-şi dă
dea seama că refuzul venia în realitate, din partea lui, din caracterul 
lui, . . Era însă mult mai frumos să-i lase ei iniţiativa gestului necesar".. 

S'au scris atâtea romane de iubire şi atâtea se vor mai scrie încă! 
Firu'n patrule pecetlueşte definit soarta.. Analiza lui cuprinde tot 

şi în plus gustul sfârşitului pus de la început în febra iubirii . . E ade
vărat, foarte adevărat, maestre, dar mă întorc la lulietta,. . îmi place mai 
mult tovărăşia ei din mormânt şi încrederea shakespeariană în via{ă. . . 
Mai bine îmbinata cu moartea decât lucidă şi rea, chiar când e delicată 
şi adâncă cum pare, în negativ, să fie încercarea lui Bizu. 

MIA FROLLO. 

Din introducerea unei cărţi nouă1* 
„Adevărata ştiinţă a istoriei este: a remarca în fiecare timp, 

dispoziţiunile secrete cari au pregătit marile schimbări şi conjunc
turile importante cari le-au produs". 

Bossuet. 
Principiul acesta fundamental al istoriei şl mai ales 
l ) „Franc-Masoneria" t, I. 80 Lei — Lugoj 1934. 



al celei contimporane, este redat par'că şl mai plastic de 
Disraeli (Coningsby p. 183-184) : „Lumea este guvernată de 
persoane foarte deosebite de acelea pe cari şi le imaginează, cel 
ce nu ştiu privi după culise", căci spune în alt loc marele om 
de stat al Angliei — „oamenii delà putere nu au avut de a 
face numai cu guvernele, cu împărat», cu regii şi cu miniştrii, 
ci mai mult cu Societăţile secrete, elemente de cari trebue să 
se ţină seamă. In ultima clipă ele pot distruge toate aranjamen
tele. Ele au agenţi peste tot locul, agenţi lipsiţi de scrupule 
cari ajung la asasinat şi pot, dacă ele cred oportun, să provoace 
un masacru". (Disraeli, disc. Ayleslung 20. IX. 1876). 

Intr'adevăr secolul lui Disraeli, atât de sbuclumat de pe 
urma societăţilor secrete, avea aspectul unui continent bântuit 
de erupţlunl vulcanice. In Grecia şl Ia noi eteria; în Italia Car
bonarii, maffia ; în Franţa, Comuna şl peste tot unde vântul 
iacobinismului a purtat sămânţă dlstrucţlunii vechilor aşezăminte 
religioase — politice se ţin lanţ răscoalele, revoluţiile, cari sunt 
urmate de mari şl adânci schimbări lăuntrice. 

In ţările închiegate terltoriallceşte şl guvernate de dinastii 
puternice, ca Anglia, Olanda, Germania, etc., dacă Influenţa aces
tor societăţi nu s'a putut ridica până la loviturile de stat, s'a 
mulţumit şi cu un rol mal neînsemnat cu caracter filosofic-rell-
gtos. Sub acest aspect — la aparenţa inofensiv — ia lumea cu
noştinţă mai târziu de existenţa.Franc-masoneriei. Primejdia însă 
era şi aici tot aşa de mare, de vreme ce bărbaţi de stat, savanţi, 
bancheri, preoţi, apostaţi, filosofi, umanişti, oameni de afaceri, 
îngroşau mereu numărul adepţilor a căror influenţă ocultă şi 
îndrăzneală se simţea peste tot şi în toate pe măsură ce se In
tarla şi se organiza societatea (Cf. Disraeli). 

Istoria, originea, organizaţia, scopul, mijloacele, armele 
Franc-Masoneriei, acesta este scopul lucrării de f a ţ a , . . 

Dr. 2ALSOŢL *) 

*) Recomandăm stăruitor volumul Dr. Zasloţi. 



Orologhion 
Vrem să salutăm apariţia „Orologhionului", cel nou, delà Blaj. 
Intr'adevăr trebue felicitat principalul autor al revizuirii textelor 

noastre liturgice, Rev. Dr. Macaveiu, canonic metropolitan, pentru fru
moasa lucrare care a prezentat-o credincioşilor noştrii. Necesitatea de a 
avea o nouă ediţie a „Orologhionului" se simţea de mult. Aceia însă pe 
care noi o avem acum satisface pretenţiile noastre cele mai legitime. 

Formatul e practic, mai ales pentru clerici, călugări sau călugăriţe 
cari zilnic recitează orale canonice, chiar când călătoresc. Tipăritura e 
remarcabilă şi foarte plăcută. Faptul că rubricele sunt cu litere roşii uşu
rează, cu mult recitarea oficiului. La Psalmii aleşi şi Pripele, e bine ca 
s'a pus cuvântul : zicând, de la I stih, cu litere roşii ; aşa cantori distraşi 
nu-1 vor mai cânta, ca şi când ar face parte din textul liturgic! ...Acum 
oricine are impresia de a se ruga când ia In mână Orologhionul cel nou. 

„Limba şi stilul se aproprie de limba veche şi înţeleaptă, dulce ca 
un fagure de miere pe care şi poetul Eminescu o doria din fot sufletul" 
(Dr. I. Georgescu). 

Totuşi, cetind această frumoasă carte şi folosindu-ne de ea zilnic, 
am descoperit anumite imperfecţiuni, cari în o altă ediţie ar putea să fie 
îndreptate. 

Spre pildă : ar fi fost mai bine dacă tabla de greşeli şi îndreptări, 
s'ar fi pus la sfârşit căci cauzează o impresie neplăcută, totuşi trecătoare, 
când se deschide cartea. 

O altă constatare este, că în multe locuri, pentru rugăciuni foarte 
folosite, lipseşte uniformitatea de text în Liturghierul cel nou şi Oro
loghionul cel nou. De ex. : la Ecteniile cari se recitează la Utrenie şi la 
Vecernie. S'ar fi crezut că în Orologhionul cel nou, s'ar fi menţionat 
textul foarte potrivi* din Liturghierul cel nou. Cuvintele din Ps, 50, rostite 
de preot când cădeşte sfintele daruri, după Intratul cel mare, nu concor-
dează în Liturghier şi Orologhion. 

Alt lucru, de ce la „Născătoare de Dumnezeu" s'a adaus în partea 
Il-a : Preasfânta Marie, Marta M Hristos Dumnezeul nostru" ? Din faptul 
că Biserica noastră a adoptat această a Il-a parte, de origine apuseană, 
să o lăsam neschimbată, sau atunci să ne mulţumim cu textul bizantin 
primitiv, care se termină cu aceste cuvinte : ai născut pe Hristos mântui
torul sufletelor noastre. Regretăm absenţa ecfeniilor pentru morţi, cari se 
găseau în „Orologhterul" cel vechiu. 

Am putea să discutam textul deslegarii la sfârşitul Orelor... 
Aceste observaţii binevoitoare nu sunt de loc o critică ci o dorinţă 

Câ aceste mici imperfecţiuni să se corecteze într'o altă ediţie. 
Notăm cu mare plăcere, două adausuri bine venite, prezenţa anti-

foanelor pentru zilele de rând şi pentru sărbători şi prezenţa Acatistului. 



întrebuinţarea antifoanelor acestea, este un drept răspuns la aceia 
cari se plâng că nu e variaţie în rândurile noastre bisericeşti. Tipicul 
mai recent delà Blaj, pag. 40, trebue corectat, unde e vorba de antifoane, 
E bine că Orologhionul a revenit ia praxa primitivă, căci trebue să păs
trăm cu sfinţenie, aceste antifoane ca o comoară care alimentează credinţa 
şi evlavia credincioşilor noştrii. Ar fi foarte bine dacă o altă ediţie, s'ar 
pune, cu textul antifoanelor şi acela al catavasiilor cari se cântă la anumite 
ocazii, în loc de „Cuvine-se" precum şi textul pricesnelor sărbătorilor. 
Am avea atunci ceva foarte complect şi armonios. 

Prezenţa Acatistului îmbucură, fără îndoeală fiii credincioşii ai Mă
riei, cari caută să laude pe Regina îngerilor, cu aceste cuvinte atât de 
minunate. 

Felicităm deci, pe toţi aceia cari au lucrat la Orologhion căci au dat 
Bisericii o operă frumoasă. 

Sperăm că vor mai continua revizuirea cărţilor noastre bisericeşti 
şi că ne vor da încă astfel de opere. 

Spor la muncă, 
T. AUGUSTIN. 

Noutăţi ş i . . . Cadouri pentru Crăciun şi Anul nou! 

A) Presa Bună — Iaşi 
Viaţa S. loan Bosco (trad. I. B.) numai 5 lei. — într'un stil 

uşor şi plăcut viaţa marelui educator (deci şi iubitor) al tineretu
lui. — O mulţumită specială devotatului I. B. căruia îi datorim 
atâtea cărţi valoroase. 

Tânărul de caracter (Dr. Toth, trad. Dr. Daiănu) — 
120 pag. 20 lei — cu probleme de psihologia cea mai practică, 
tratate într'un mod cât se poate de captivant şi folositor. 

Un domn, o credinţă (P. Vernon Johnson) — 48 pag. 10 
lei. — Un pastor anglican ne povesteşte, atrăgător şi doctrinal tot
odată, conversiunea lui Ia catolicism sub speciala influenţă a Sf. 
Tereza de Lizieux, care e tot mai populară în lumea anglo-saxonă 
chiar cea protestantă. 

Sf. Liturgie învăţături şi rugăciuni (pentru amândouă riturile). 
„Mergeţi la Iosif" Meditatami şi rugăciuni — I. B. — 

224 pag. 15 lei. 
Novena (în cinstea Pr. Sf. Fee. delà Lourdes) — 84 p. 5 lei, 
O mină de aur . . . pentru toţi : Presa Bună din Iaşi, ne-a 



dat un mic „catalog general" model, care ne lămureşte despre 
feluritele bogăţii publicate acolo şi dintre cari reamintim următoa
rele ca indispensabile, mai ales pentru tineretul nostru : 

Lourdes în strălucirea minunilor sale, ilustr. — 25 lei. 
Ploaia de Trandafiri (minunile Sf. Tereza) 240 pag. 100 

ilustr. — 40 lei. 
Vieţile Sfinţilor: luna Ianuarie (pentrufiecare zi) — 15 lei. 

» » „ Februarie „ „ „ — „ „ 
Seria Istorioarelor recreative, instructive şi educative — 

72 Nre — (fiecare 4 lei), lectură ideală pentru elevi şi eleve. 
Pentru a fi un om — de Berceau — 208 pag. — 40 iei 

B) Pela Bixad (jud. Satumare) 
1. Calendarul Bunului Creştin 1935 - mare în 8" — 

112 pag. — 15 lei, — popular, interesant, ilustrat. 
2. Călătoria la Iad cu scriptura în mână de P. L. Pop 

— 160 pag. numai 12 lei, — cel mai bun manual popular.. 
în lupta impotriva pocăiţilor. 

3. Rugăciunea Rozarului cu 15 iconiţe, cântări şi 
rugăciuni — 5 lei. 

C) Pela Săbăoani (jud. Roman) 
Calea Sf. Cruci — P. I. Tălmăcel — 70 pag. — 4 lei. 
Luna Maiu — P. Muzarelli — 136 pag. — 12 lei. 
Catehismul explicat (cu pilde alese) — 2 vol. — 10 şi 15 iei. 
Fericirea copiilor - 10 lei. 
Căsătoria (carte unică în felul ei) mare în 8°, 164 pag. nu

mai 20 lei. 
Viaţa Sf. Anton de Padua — 20 lei. 

D) Teatru şi Poezii 
învierea de D. Ovidiu Hulea — dramă patriotică în versuri, 

de un viu interes estetic şi naţional, literar şi adânc uman. 
Ierbe matinale = şi Răvaşe'n tabără de Livia Rebreanu-Hulea. 

E) Lămuriri doctrinale : 
O mulţumită specială Păr. Chiricuţa din capitala ţârii, care 

a tradus româneşte cartea în tra de vâr epocală a Onalui Faulhaber 
„Judaism, Creştinism şi Germanism". — Să nu uităm nici „Con* 
cepţia Superioară a Vieţii" de O. Prohâszka, în trad. Păr. loan 
Rinea, noului protopop al oraşului Mediaş (a. m.). 



Câteva aprecieri asupra „Institufiunilor de drept biseri
cesc" (de Dr V. Chirvaiu) — Socec — Oradea l). 

Episcopul Dr. Alex. Rusu: 
„A fost în adevăr timpul, ca vreunul dintre profesorii de specialitate 

dela Academiile noastre de teologie să ne dea cartea atât de necesară, . . . 
si astfel era firesc, să aşteptăm cartea dela titularul orădan, care mai lucra
se în materie de drept . . . . Eu sunt mândru de fostul coleg dela Pesta şi 
îi urez să poată tipări cât mai neîntârziat şi restul . . 

Arhiepiscopul şi Mitropolitul Rom. Cat. de Bucureşti : 
Alex. Th. Cisar: „Vă felicit pentru această lucrare valoroasă, prima în 
felul ei ce apare pe româneşte, tratând materia atât de necesară a Dreptului 
Bisericesc Oriental după codificarea cea nouă. Vă felicit apoi pentru limba 
sau stilul românesc întrebuinţat, ce nu prezintă anumite particularităţi tran-
silvăneşti neîntrebuintate în limba oficială sau universitară. Munca D-tră a 
fost grea, o întrezăresc din miile de citaliuni, — dar ali reuşit foarte fericit 
dând la iveală . . . o lucrare, ce va uimi prin împărţirea ei clară, prin ex
punerea uşoară pe înţelesul tuturora, prin varietatea conceptiunii, prin bogă
ţia materialului juridic, şi nu mai puţin prin estetica tiparului ce uşurează 
atât memorizarea cât şi priveliştea generală, ce trebue să o aibă cel ce se 
ocupă cu această materie destul de vastă •. şi aşteptăm cu bucurie apariţia 
volumelor următoare. Astfel se realizează un vis şi un ideal de mult dorit, 
ca să avem pe româneşte cărţile didactice necesare întregului studiu teologic". 

Canonicul Dr. N. Brînzeu : „Cu mare interes am cetit-o atât 
eu, cât mai ales Bran, şi am constatat sârguinja enormă cu care Ji-ai adu
nat şi prelucrat materialul. — Iţi urăm din toată inima să poti duce cât de 
curând la bun sfârşit marea operă începută şi să ai mângâierea unei lucrări 
de importantă istorică pentru Biserica noastră". 

*' 
Colecţii mondiale ale lui Flammarion — Paris : 

col. „Hier et Aujourd'hui" 125 pag. bine ilustrat vre'o 20 lei 
- » „Les Grands Coeurs" 300 pag. 12 lei 

„Chefs de file" 
„ .Les Pèlerinages" „ 10 
„ „Biblioth. d'Études Cath, et Sociales" condusă de colaboratorul nostru 

G. Viance-Coqueile care a scris acum „La France veut un chef" pe care 
o recomandăm intelectualilor nostri cari vreau să cunoască adevărata 
Franta I ; , 

AVIZ ! Nu cărţile bune lipsesc, ei lipsese cititori, cumpărători 
fi propagatori/ -

') Aceasta flotă bibliografica a rlmas uitata in trecut, priHtr'ö regreta* 
bilă eroare. 



Cuprinsul anului Vil 
Doctrina 

Adresă Regelui — Exc. S. Dr. Nicolescu pag 337. — Apariţiile 
(Lourdes) — Doina 80. — Bernadeta — papa Piu XI. 88. — 
Calitatea Culturei noastre — Românaşul 265. — Concepţia Socială 
— Dr. N. Flueraş 339. — Creştinismul şi Munca — N. Fântânar 
383. — Directive generale — Exc. S. Dr. Frenţiu 193. — Era 
Lourdes-lui — A. Micu 74. — înfruntă viaţa — Dr. L. Chineziu 
45. — Lourdes Apologetic şi Mistic — A. Micu 115. — Lourdes 
şi Zola — N. Fântânar 153. — Lumea în ghiarele morţii — 
Viance-Coquelle 200. — Patronul României Mare — Românaşul 8. 
•— Politica şi Corupt, legală — G. Todica 203. — Să nu se 
vestejească T. Dv. — Fr. Mauriac 4. — Sau Jandarmi sau Sf. 
T. — Românaşul 198. — Spre Culmile Adev. — N. Ibas 49. — 
Teze de doctorat despre Lourdes — /. Merloz 163. — Universi
tăţile şi Biserica — C. B. 26. 

Nuvele 
Domnul Butterflei — Dr. A. Fântânar 229. — După amiazi 

inedită — A. VI. Frollo 235. — într'o seară Greta Garbo — Fr. 
Mauriac 354. — O partidă de tenis — Mia Frollo 14. - Şcoala 
Magilor — Duo 11. 

Artă 
Eminescuîn limba fr. — Ami 210. — D-na M. Pătrascu — 

Mia Frollo 35. — D-na P. Delavrancea — Mia Frollo 220. — 
Greta Garbo — Fr. Mauriac 354. — Fr. Hubic (muzică) — Dr. 
I. Georgescu 31. — „Poezii" de ale lui Nanu — Red. 213. 

Poezie 
Adieux — Laletie Romano 327. — Bunicei mele — L. Ro> 

mano 348. — Cântă un trecător — L. Romano 226. — Cântă 
viaţa — L. Romano 6. — Agonie — Dinu Soare 349. — Dr. C. 
Pavel — Gh. Tolan 257. — Fecioara la munte 83. — Floarea 



soarelui — Gh. Frenţiu 255. — Imnul Tinereţii — Sugar 254. 
— La Vallière — Mia Frollo 328. — Lève-toi dans mon ciel — 
L. Codreanu 142. — Lourdes — Mia Frollo 143. — Rozarul 
Madonei (240 versuri) 84. — Stele pe cer. — Venise — L. Codreanu 
43. — Unei surori de caritate — /. Tălmăcel 227. 

Teatru 
„Să uităm trecutul" — R. Munteanu 376 

Filozofie, Sociologie, Femenism 
Anchetă între 20.000 D-ne şi D-re — C. B. 218 
Capitalul national — C. Roşcanu 330 
Concepţia Socială — Dr. N. Flueraş 339 
Creştinismul şi munca — AT. Fântânar 383 
Din lumea celor exilaţi — S. M. 39 
Dumitrescu-Iaşi — /. Frollo 312 
Existenta eului şi a lum. ext. — Covrig-Nonea 317 
Lumea în ghiarele morţii — Viance-Coquelle 200 
Maiorescu Titu — /. Frollo 312 
Politica şi Corupt, legală — G. Todica 203 
Revizionismul necesar (Constituţie) — Carada M. Th. 266 
Spiritul francez - Covrig-Nonea 57 
Universităţile şi Biserica — C. B. 26 
Vidoni (Introducere în filosofie) — /. Frollo 353 

Literatura (Maeştrii, figuri reprezentative) 

Bourget P. în cadrul epocei sale — N. Fântânar 250 şî 279 
Coşbuc — Specificul lui — L. Codreanu 294 
Eminescu — In traducerea franceză — Ami 210 
Frollo Hild. - Activit. şcol. şi literară — Dr. I. Georgescu 18 şi 305 
Mauriac Fr. — Viaţa şi opera lui — Mia Frollo 301 
Mistral — „ „ „ „ — Mireille — Mia Frollo 285 
Moise Soranul Noacul — Viaţa şi opera lui — Dr. E. Elefterescu 350 
Nanu — „Poezii" — Red. 213 
Proverbe Rom. — Bărbat şi femeie — /. Ceparu 346 

„ „ — D-zeu şi dracul — „ „ 224 
„ ,, — Frumos şi urât — „ „ 44 



Tipuri Universale în Liter. — V. Cordoş 357 
V. Test. — Cărţile didactice — Dr. B. D. 54 

Istorie 
Confareatio la Rom. — M. Th. Carada 374 
„Don Bosco" — 5. M. 275 
Foţie împăcat cu Roma — (noutate) — am. 260 
Franc-Masoneria — S. M. 272 şi 347 
Hild. Frollo — Activitatea şcolară şi lit. — Dr. LG. 18 şi 305 
R. Poincaré — L. Fl. Nemeş 369 
Şcoala normală r. u. din Oradea — Ion Ceparu 249 
Tragedia mexicană — loan Vultur 386 

Varia 
Ceasuri vesele — Fără de moarte 63 
Cele 10 porunci ale catehetului — Bogaci 329 
Floricele de primăvară — Tr. Tămaş 244 
Glasul iubirii : Unirea — Exc. S. Dr. Frenţiu 389 

De ale noastre 
Calitatea Culturei noastre — A. Micu 265 
Colaboratorilor noştri — » „ 3 
Jandarmi sau Sf. T. — „ „ 198 
Patronul României Mari — „ „ 8 
Programul nostru — „ „ 1 

Viaţa Religioasă 
„Passim" şi întregul Nr festiv: „Sf. Bernadeta şi Lourdes" 

Vezi tabla specială acolo. 191—2 

Cronică 
(Sfârşitul fiecăruia Nr.). 

Bibliografie 
(Sfârşitul fiecăruia Nr.) — Cărţi, Reviste, Ziare, 
şi Bibliografie specială pentru Lourdes 186—190 

Bibliografie aleasă 
Ancheta între 20.000 D-ne şi D-şoare 



Bihorul strajă la hotare — Casc Naţ. Bihor 66 
Calea desăvârşirii creştineşti — Rodriguez 67 
Conferinţe religioase 72 
Eminescu în 1. franceză — Ami 210 
„Familia" — de Excel. S. Dr. Nicolescu 261 
„Farul nou" — noul ziar creştin . 65 
Foţie (împăcat cu Roma) 260 
J. C. (Vie, doctrine, oeuvre) de F. Prat N. R. 262 
înfruntă viaţa 
La Lisieux cu Sf. T. - de /. M. Rascu 386 
Legea strămoşească — de Pantea 335 
„Poezii" ale lui D. Nanu 213 

Tabla alfabetică a Autorilor: anul VII 

Aftenie Dr. Lourdes (Oraşul, arătările, 
sanctuarul, pelerinajele, procesiunea. . . 98-108 

A. M. Colaboratorilor ^ 3 
Era Lourdes-lui 74 
Programul nostru 1 
Teze de doctorat (despre Lourdes) 163 
Vorbele Bernadetei 150 

Ami Eminescu în limba fr. 210 
A. P. Idealul nostru 47 
B. d'A. Procesiunea Sf. S. Ia Lourdes 90 
Bogaci T. Cele 10 por. ale catehetului 329 
Bojor Dr. Arătarea de la Lourdes 113 
C. B. Universităţile şi Biserica 26 

Anchetă între 20.000 D-ne 218 
Carada M. Th. Confareaţio la Români 374 

Revizionismul necesar 266 
Ceparu I. Prov. Rom. Bărbat şi femei 346 

Dumnezeu şi dracul 224 
Frumos şi urât 44 

Şcoala Normală r. u. din Oradea 249 
Çhineziu Dr. Înfruntă Vieaţă 45 



Chineziu Dr. C o ş b u c — Specificul românesc 
(cu poezii trad. fr.) 294 

Codreanu L. E m i n e s c u — Lève-toi dans mon ciel 142 
Stele pe Cer. — Venise 43 

Cordoş V. Tipuri Universale în liter. 357 
Covrig-Nonea Existenţa eului şi a lum. ext. 317 

Spiritul francez 57 
Dinu Soare Agonie (p.) 349 
Doina Lourdes (apariţia) 80 
Dumitrescu Dr. B. Cărţile didactice ale V. T. 54 
Duo Şcoala Magilor 11 
Elefterescu Dr. E. Moise Soranul Noacul 350 
Fântânar Dr. A. Domnul Butterflei 229 
Fântânar Nie. Bourget P. 250 şi 279 

Creştinismul şi Munca 383 
Lourdes şi Zola 153 

Fără de moarte Ceasuri Vesele 63 
Flueraş Dr. N. Concepţia Socială creştină 339 

Dr. C. Pavel f 215 
Frenţiu (Exc. S. Dr.) Directive generale 193 

Glasul iubirii: Unirea 389 
Frenţiu Gh. Floarea Soarelui 255 
Frollo A. VI. După amiazi inedită 235 

La Nevers cu Sf. B. 128 
Frollo Iosif (prof.) Drapelul rom. la Lourdes 134 

Parohul Apariţiilor 171 
Reflexii filosofice : 

a) T. Maiorescu şi Dumitrescu-Iaşi 312 
b) Cartea D-lui Vidoni 353 

Frollo G. L. Cine sunteţi ? 169 
Frollo Mia Cărţi vechi citite 143 

De vorbă cu D-na Delavrancea 220 
„ „ „ „ Pătrascu 35 

Louise de la Vallière 328 
Lourdes 143 
Mauriac Fr. 301 
O partidă de tenis 14 
Viaţa armonioasă a lui Mistral 285 



Georgescu Dr. I. Hildebrand Frollo : Activ. scoi, şi lit. 18 şi 305 Georgescu Dr. I. 
Hubic Francise (muzică) 31 

Hulea 0. Lourdes 75 
Ibas N. Spre culmile adevărului 49 
Janvier P. Ostia Sfântă 164 
M. Cronica Sf. Bernadetei 183 
Marianus Album sugestiv 164 

România, grădina M. D. 141 
Marques —Rivière Franc-Masonerie 272 
Mauriac Fr. într'o seară Greta Garbo 354 

Les livres 305 
Să nu se vestejească T. 4 

Merckx P. A. „Rex" 326 
Merloz P. Bibliografie despre Lourdes 186 

Teze de doctorat „ 163 
Micu A. Recensii şi bibliografii (passim) 

Era Lourdes-Iui 74 
Noul ziar creştin 65 
Lourdes apologetic şi mistic 115 
Noutate despre Foţie 260 

Munteanu R. „Să uităm trecutul" 376 
Myriam Patria Bernadetei 94 
Nemeş L. Fl. R. Poincaré 369 
Nicolescu (Exc. S. Dr.) ) Adresă Regelui 337 
0. c. închinare 79 
Papa Piu XI. Sf. Bernadeta 88 
Paulus Calea lui Traian 148 

Crainicul Măriei Ia L. 152 
Pavel (El. Dr.) Note de drum 109 
Pavelian Cu G. Galaction şi D. Nanu 140 
Red. „Poezii" ale lui Nanu 213 
Romănaşul Calitatea culturei noastre 265 

Patronul României Mari 3 
Sau Jandarmi sau Sf, T. 198 

Romano L. Bunicei mele 348 
Cântă un trecător 226 
Cântă Viaţa 6 
Les Adieux 327 



Romano P. Gloria Bernadetei 168 
Roscanu C. Capitalul naţional din Ardeal 330 
S. M. Din lumea celor exilaţi 39 

Franc-Masonerie demascată 342 
0 anchetă între 20.000 D-ne 218 
Un Sf. Modern : D. Bosco 275 

Sugar Imnul tinereţii 254 
Tălmăcel P. T, Madona de Lourdes 161 

Unei Surori de Caritate 227 
Tămaş Tr. Floricele de primăvară 244 
Todica Politica (Parlamentarismul şi corup. leg.) 203 
Tolan Gh. Dr. C. Pavel f 257 
Vìance-Coquelle Lumea în ghiarele morţii 200 
Vultur loan Tragedia mexicană 386 

R e v i s t a „ P a g i n e l i t e r a r e " , condusă cu atâta însufleţire 
de profesorul-poet T. Mureşan (Turda) merită să fie pusă alături 
de „Blajul" şi „Gând Românesc" printre cele mai bune reviste 
ale noastre. — Vom reveni. 

* 

Eug . P o t o r a n . — Poeţii Bihorului. Oradea 1934. — Feli
cităm pe tinărul autor, cari ne dă o lucrare aşa de bine documen
tată şi interesantă. — Prin studii regionale conştiincioase, se asi
gură mai bine progresul cultural, (am). 

* 

P l a t ă şi r ă s p l a t ă I 

Rugăm stăruitor pe restanţieri s ă binevoiască a se grăbi 
cu plata abonamentului. — Bunul Dumnezeu va răsplăti sigur 
jertfa pe care o faceţi pentru p resa bună. 

- D O I N Ă " — red. resp. Ï. Teiuşan — BEIUŞ. 




